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Nova e pok o
La pas inta k ongre so de  H EF alportis  plurajn 
ŝanĝojn. Inter ili, la renovigo de  parto de  la e s -
traro. Ek de  nun la prezidanto e stas  Augusto 
Casquero, antaŭe  voĉdonanto, k aj, k rom e , tri 
novaj h om oj enposteniĝis .

La redak toro de  tiu ĉi Bole tín e stas  unu tia 
h om o, k un la peza laboro sur s iaj ŝultroj daŭri-
gi la laboron de  nelacigebla s izifo de  nia m ova-
do, M iguel Gutiérrez Adúriz, k iu brilege  
m alstagnigis  tiun ĉi revueton k aj dorlote bredis  
ĝin dum  pre s k aŭ jarde k o.

Kiel en ĉiu nova epok o, ĝin s ignos  ŝanĝoj 
— aspe k taj k aj enh avaj—  k iujn m i e speras  k e  
vi juĝu pozitivaj. M i ank aŭ e speras  k e  vi 
indulgu la m isojn k aj erarojn k iujn vi certe  
trovos .

Ĉ i-num ere  la bultena enh avo m em evidentas : 
la bedaŭrinda forpaso de  la plej elstara traduk is -
to, ne  nur de  h ispanlingvujo, s ed de  la tuta e spe -
rantistaro, nia k arega Fernando de  Diego, 
ok upos  grandan parton de  la bulteno: la fak toj 
k aj datoj, k ondolencaj notoj k aj, k iel luk saĵo, la 
s incera ne k rologio "La oldulo k aj l' am aro", fa-
re  de  la portugala beletristo, ano de  la ibera s k o-
lo, Gonçalo Neves.

Kaj, k om preneble, plus la inform o pri la 64a 
H ispana E-Kongre so ĉirk aŭ la jubilea k iĥota ja-
ro, entute tio "pre nos  tri k varonojn de  nia e ns -
pe zo". Do, m i e speras  k e  la neĉee stintoj revivu 
la neforge s eblan etoson de  la alk alaa renk on-
tiĝo, k un tie s  e k spozicioj, prelegoj, atelieroj, 
m uzik - k aj film - prezentoj k aj k am arada s ento, 
k iujn jam  ĝuis  la s epde k o da partoprenintoj.

"La alian k varonon k onsum as" m allongaj in-
form oj pri aliaj eventoj, pri internaciaj som eraj 
renk ontiĝoj, pri agado ĉe Eŭropo, k tp.

Esperoplene salutas  vin la nova redak tisto,

M ANUEL PANCO RBO  

El la redak cio
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Sur la k ovrilo M igue l G. Adúriz fie re  m ontras  al la publik o, dum  
la 64a H K, la m e m orplaton donitan al Óscar de  Die go — fone  sur 
la bildo— , frato de  Fe rnando de  Die go, ok aze  de  tie s  om aĝa sole -
naĵo.

M. PANCORBO
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Elestrare

La Pre z idanto parolas

Nun e k as  nova epok o en la h is -
torio de  H ispana Esperanto-Fe -
deracio. Nova e straro e stis  
ele k tita dum  nia lasta k ongre -
so en Alcalá de  H enare s . No-
vaj defioj troviĝas antaŭ ni.

Unue m i dezirus  dank i la 
antaŭajn e straranojn, k iuj las is  
s iajn postenojn s ed ne  s ian h el-
pon al novaj h om oj, pro la bo-
nega, suk ce sa, elstara laboro de  ili farita 
dum  m ultaj jaroj, k io rezultis  en gravajn 
atingojn, k aj en pre stiĝon de  
H EF ene  de  H ispanio k aj 
e k sterlande .

Ne oni povas ĵeti tiun bo-
nan laboron al la rubujo, k aj 
oni devas  daŭrigi en tiu vo-
jo, k un la sam a entuziasm o 
k aj s indonem o.

Gravaj tas k oj e stontaj, laŭ m ia opi-
nio, e stas  la k onstanta plibonigado de  
nia organo Bole tín, de  nia ttt-paĝaro, bo-
na organizado k aj funk ciado de  nia CO  
en M adrido, plialtigo de  la nom bro de  
nia m em braro (nun iom ete  h ontiga, s e  ni 
k ons ideras  la grandon de  nia lando), bo-
na financa adm inistrado (ne  nur librotena-
do, s ed ank aŭ k apablo atingi 
subvenciojn k aj aliajn finacajn rim e -
dojn, k iuj ne  e stu nur k otizoj de  niaj 
m em broj, por k e , laŭ frazo de  nia iam a 
Prezidanto, Antonio Alonso Núñez, la 
m ono por la m ovado ne  e stu m e lk ita e l 
la m ovadanaj poŝoj).

Ne m apli grava e stas  la plilarĝigo k aj 
plioftigo de  la k ontak toj k aj k unlaboroj 

inter H EF k aj la lok aj k aj re -
gionaj asocioj, inter la asocioj 
m em , inter la m em broj m em . 
H EF ne  devas  e sti insulo, izoli-
ta de  la m ovado, s ed grava par-
to de  ĝi. Ek zistas  en nia 
m ovado, en landaj k aj interna-
ciaj asocioj, fenom eno tia k e  
k elk aj asocioj k aj iliaj instan-
coj k aj funk ciuloj profitas  de  
la m ovado, k aj ne  la m ovado 

de  ili. H EF devas  e sti e k zem plo de  bona 
funk ciado k aj de  s e rvo al 
s iaj m em broj.

O ni devas  batali por k e  
tiuj rilatoj k un niaj m em broj 
e stu fluaj, k aj starigi aŭ pli-
bonigi la rilatojn k aj k unla-
boron k un aliaj gravaj 
asocioj k aj m ovadaj h om -

grupoj k iel UEA, EEU, ILEI, TEJO , k un 
niaj fratoj en Ibero-am erik o, k un niaj 
najbaraj landoj Portugalio k aj Francio, 
k tp. M i h avas  la intencon s e rĉi re sponde -
culojn por tiuj tas k oj. Unu el ili specife  
dediĉita al fom ento de  interk ontak toj 
k un la lok aj k aj regionaj asocioj de  H is -
panioj k aj inter ili m em . H EF ne  e stu iu 
s e k to aŭ izolita h om grupo ferm ita en s i 
m em , s ed m alferm a al ĉiuj. Ne gravas la 
e straro, s ed la m em braro.

Por tiuj celoj m i petas  volontulojn 
k iuj e stu pretaj k unlabori en diversaj tas -
k oj. Ĉ iuj e stas  bezonataj. Bonvenaj e stas  
ideoj, s ed ideoj k un intenco plenum i 
ilin. Ideoj s en h elpo ne  funk cias . M i 
atendas  viajn s inproponojn.

Dank e gon al e k s -
e s traranoj!

Ana Mane ro
Manue l Parra
Migue l Ánge l Sanch o
Migue l G. Adúriz
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La ŝanĝo en la e straro alportis  tri no-
vajn h om ojn, neniam  antaŭe  e strara-
nojn. Ĉ iuj tri e stas  m adridanoj k aj en 
M adrido ili disvolvas s ian agadon.  Jen 
ilia s inprezento.

Lupe Sanz Bueno, vic-prezidanto
Ŝi e sperantiĝis  en 

19 81 k aj la s e k van ja-
ron ŝi jam  fariĝis  Bi-
bliote k isto de  
M adrida Esperanto-Li-
ceo (M EL). Ek de  
19 82 ŝi e stas  e strara-
no de  M EL (Prezidan-
to k aj Se k retario, 

posteno k iun ŝi h avas  nun). Ek de  19 86 
ŝi redak tas  la flug-folion Nia Voĉo, orga-
non de  M EL. 

Carm en Suárez 
Fernández-Cid, se -
k retario

Ŝi lernis  e speranton 
ĉe Club Am igos  de  
Une sco de  M adrid en 
19 85, k aj m em briĝis  
en M EL unu jaron pos -

te . En 19 87 ŝi e stis  ele k tita Se k retario 
de  M EL k aj ĝis  nun ŝi e stas  m em bro de  
ĝia e straro, e k de  19 9 7 k iel Prezidanto. 

M anuel Pancorbo Castro, bulten-
redak tisto

Li k om encis  ler-
nadon de  Esperanto 
en 19 9 5, per interre -
to, k aj aniĝis  en 
H EF k aj UEA la 
s e k van jaron. En 
19 9 7 li enlistiĝis  en 
Pasporta Se rvo k aj 
regule gastigas  e k s -

terlandajn sam ideanojn. Lia e -agado ĉe -
fe  realiĝas per reto, tam en li ak tive 
k unlaboris  k un pas inta H EF-e straro en 
proje k toj k iaj "Expolingua" k aj la H EF-
k ongre soj de  2000 k aj 2004. Li repre -
zentis  H EF-on en la EEU-k uns idoj 
dum  la UK de  Berlino (19 9 9 ). Ek de  
2003 li redak tas  la rubrik on "Scienco" 
de  la revuo Monato.

Bonan ŝancon al ĉiuj!

Ne oni devas  forge s i la gravecon 
partopreni en internaciaj aranĝoj. La 
Universala Kongre so en Vilniuso e stis  
vere  m alk uraĝiga. Nur de k vino da 
h ispanoj aliĝis . Ni k om paru k un nia 
najbara lando Francio, k un ĉirk aŭ 300 
partoprenantoj. Sim ila s ituacio ok azas  
k un partopreno en la ILEI-k onferenco, 
k aj en aliaj gravaj E-aranĝoj. Ni devas  
k uraĝigi nian m em braron pli ofte 
partopreni, k unlabori, h avi postenojn k aj 
ak tivadon en gravaj E-instancoj, pri k io 
la h ispana m ovado m om ente  lam as .

M i e stas  tute certa k e  la bona laboro 
farita de  niaj antaŭuloj ne  perdiĝos , k aj 
e k de  nun ni ĉiuj denove k aj k un 
entuziasm o laboros  por nia m ovado.

Kiel m ia unua propono e stas  aliĝi 
jam  al la Universala Kongre so k iu 
ok azos  venontjare  en Florenco (Italio), 
k aj al la Internacia Konferenco de  ILEI 
k aj k ongre so de  TEJO .

M i antaŭdank as  vin ĉiuj k aj m i re stas  
je  la tuta dispono de  nia m em braro.

AUGUSTO  CASQUERO

Novaj e s traranoj
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Nia k ongre so

Kia la k ongre s ', tia la progre s '

ANA M ANERO

La s idejo de  nia ĉijara k ongre so s ituis  
en Alcalá de  H enare s , apudm adrida urbe -
to, iam a lulilo de  M iguel de  Cervante s , 
k iun la organiza s k ipo ele k tis  ĝuste  tial 
por pli bone  disvolvi la k ongre san te -
m on “Donk iĥoto parolas e speranton” en 
oportune k ultura k aj institucia etoso.

Institucia apogo
Prezentinte  dos ie ron pri la k ongre saj 

celoj, k aj ĝenerale pri la Proje k to Kiĥo-
to-2005, H EF ricevis  k ontentigan apo-
gon de  la urbaj aŭtoritatoj. La urbe straro 
de  Alcalá disponigis  taŭgan 
k ongre s ejon, la tiel nom atan 
Se rvicio M unicipal de  Arch i-
vo y Bibliote ca (fak te  publi-
k a bibliote k o). Ĝ i peris  nian 
k ontak tadon k un la lok aj 
am asm edioj, rezulte de  k io 
ok azis  pluraj radiaj interve -
noj, vizito de  lok a televido, 
k elk aj gazetaj artik oloj k aj 
ĉee sto de  ĵurnalistoj dum  la 
k var k ongre saj tagoj. Ĝ i ank aŭ provizis  
k valitan turism an m aterialon k aj po du 

h ispanlingvaj libroj, k iuj aldoniĝis  al la 
e k zem plero de  La inĝe nia h idalgo Don 
Quijote  de  la M anch a ricevita de  ĉiu k on-
gre sano. Fine  ĝi organizis  gvidatan turis -
m an viziton tra Alcalá de  H enare s .

La m alferm on de  la k ongre so ĉee stis  
la vicurbe stro Luis  Fuente s , k iu ricevis  
donace de  H EF m anplenon de  e speran-
taj libroj, por k om -
pletigi la 
e sperantan 
branĉon de  la gas -
tiga bibliote k o 
inaŭguritan antaŭ 
la k ongre so per e k -
zem plero de  Don-
k iĥoto; k aj la 
ferm on,  José M ª Nogales , dire k toro de  

la ejo, k iu je  la fino petis  de  
nia prezidanto subs k ribi en 
la h onorlibro de  la bibliote -
k o, k aj invitis  al posta aperi-
tivo, k om plezo de  la urbo al 
la k ongre so.

Jubilea k ongre so
Nu, k ia e stis  nia k ongre -

so? Krom  suk ce sa el institu-
cia vidpunk to, ĝi e stis  
jubilea. Ja en 2005 oni cele -

bras  centjariĝon de  la unua e speranto-
k ongre so en Boulogne -sur-M er (19 05), 
de  publik igo far Einste in de  fas k o de  ar-
tik oloj revoluciontaj Fizik on (19 05), k aj 
ĉefe , de  la unua eldono de  El Quijote  an-
taŭ jam  400 jaroj.

Toño de l Barrio, la vicurbe stro Luis  Fue nte s , Ana 
M ane ro k aj M anolo Parra sur la podio dum  la inaŭguro

ÁNGEL ARQUILLOS

M .A Sanch o surk ribas  
h onorlibron

MANUEL PANCORBO

Boulogne -sur-M e r, 19 05 (| boulogne2005.online .fr)
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Pri la du unuaj prelegis  re spe k tive 
Darío Rodríguez (Nas k iĝo de  lingvo: de  
Bialistok o al Bulonjo) k aj M anuel Pan-
corbo (19 05: la re volucio de  Einste in e n 
Fizik o). La tria aldonas  e s encan trajton 
al nia k ongre so: ĝi e stis  k rom e  do, k iĥo-
ta. 

Kiĥota k ongre so
Sed ĉi ĉefa tem o tiel intim e  im pli-

k iĝis  k un aliaj, k e  epitetoj k iaj m alfer-
m a, astronom ia k aj 
om aĝa trafe pris k ribas  
aliajn ecojn de  la progra-
m o. 

La prelego El Quijote  
im aginado (La im agita 
Kiĥoto) far Am elia 
Fernández, instruisto de  
la M adrida Aŭtonom a 
Univers itato e stas  dus en-

ce  m alferm a. Unuflank e , la organiza s k i-
po volis  inviti fak ulon pri la ĉeftem o el 
la univers itataj rondoj; aliflank e  — ĉar 
h ispanlingva—   la prelego e stis  ĉee ste -
bla de  la e k stera publik o. Ank aŭ ĉar 
m alferm a, la civitanaro de  Alcalá h avis  

la ŝancon viziti — de  la 1ª ĝis  la 15ª de  
julio—  la e k spozicion Tia m i vidas  Don-
k iĥoton, k iu k ons istis  el la ricevitaj k on-
tribuoj ok aze  de  la infana sam titola 
de s egno-k onk urso lanĉita de  H EF k adre  
de  la Proje k to Kiĥoto-2005.

Astronom iaj program eroj
David Galadí enk onduk is  nin en as -

tronom ian ve speron per s ia prelego San-
ch o le gas  la h oron e n la ĉie lo: 
priastronom iaj k om e ntoj al la 20ª ĉapi-
tro de  la unua parto de  Donk iĥoto. 

ORGANIZ A SKIPO 
Adm inis trado k aj program o 

Ana Mane ro
Kongre s e jo k aj e k s te ra inform ado

 Manue l Pancorbo
Re tinform ado al e -m e dioj

Darío Rodrígue z
Kongre s libro

Migue l Gutiérre z  Adúriz
TTT-paĝo

Migue l Ánge l Sanch o
Grafik a aranĝado

Cris tóbal Aparicio k aj David Trigo
Inte rins tituciaj  rilatoj

Toño de l Barrio
Aliaj k unlaborintoj

Lupe  Sanz , Ale jandro Pare ja, 
Jos é Rodrígue z , Manue l Parra k aj 

ce te raj anoj de  la re tlis to "H EF-
e s pe ranto-ak tivado".

Am elia Fe rnánde z
A. ARQUILLOS

De s e gno farita de  Andre u Balle ste r Cam ach o, 8-jaraĝa, 
e l M ajork o, por la k onk urso

David Galadí gvidas  ste lrigardadon
PEDRO SANZ
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Nok te  ni h avis  la ŝancon prak tik e  ler-
ni tiun m etodon legi la h oron per la ste -
loj dum  stelrigardada nok to gvidate de  
la preleginto. Kaj inter tiuj du m enciitaj 
program eroj, Pedro Vilarroig prezentis  
s ian Kosm ologian Suiton, k ie s  k om bino 
de  m uzik o k aj elk om putilaj bildoj preti-
gis  la anim on por la posta stelobs ervado.

Pluas la k iĥotad'
En rilato al la k iĥota ĉeftem o ank aŭ 

m enciindas  la prelegoj La Kiĥoto k aj 
ĝiaj e spe rantaj traduk oj k aj Gigantoj 
k aj m ue le joj de  Espe rantujo, re spe k tive 
far Toño del Barrio k aj Jorge  Cam ach o. 
Kaj la prezento de  la Proje k to Kiĥoto-
2005, far M iguel Ángel Sanch o. Kaj 
k om preneble, la donacado k ongre s k adre  
de  e k zem plero de  Donk iĥoto al la M u-
zeo-Dom o de  Cervante s  en Alcalá.

Kaj, fine , Fernando de  Diego, tradu-
k into de  Donk iĥoto, ri-
cevis  om aĝon k adre  de  
la k ongre so. Ni volis  
ĝin fe sta, s ed fato pos -
tulis  ĝin funebra: Fer-
nando forpas is  la 30an 
de  junio, de k  tagojn an-
taŭ la om aĝo. Vidu 
apartan raporton pri la 
om aĝo sur paĝo 14.

Traduk o donacita
La M uzeo Nask iĝdom o de  Cervan-
te s en Alcalá de  H enare s e stis scene -
jo de  unu el la plej suk ce saj eventoj 
de  nia 64a Kongre so.

DAR ÍO  R O DR ÍGUEZ

La 7an de  julio ve spere , Toño del Ba-
rrio, nom e de  Fundación Esperanto, so-
lene  transdonis  la e sperantan vers ion de  
La inĝenia h idalgo Don Quijote de  la 
M anch a al la ĝenerala dire k toro de  
Arĥivoj, M uzeoj k aj Bibliote k oj de  la 
M adrida Kom unum o, S-ro. Álvaro Ba-
llarín. Li e sprim is  per verva paroladeto 
s ian dank em on pro la donaco ricevita, 
em fazante k e  ĝi pliriĉigos  la grandan 
k olek ton de  eldonoj de  Don Quijote e k -
zistanta en tiu M uzeo, nun en 33 ling-
voj, post la donaco de  la e speranta 
volum o. Am baŭ parolantoj em ocie  
om aĝis  la m em oron de  ĝia genia tradu-
k isto Fernando de  Diego.

M algraŭ la intensa varm o, ĉee stis  la 
cerem onion en la Dom o de  Cervante s  
m ultaj k ongre sanoj, k iuj entuziasm e  
aplaŭdis  la paroladojn.

La evento e stis  reliefigita en pluraj 
retaj k aj paperaj ĵurnaloj k aj e stis  film i-
ta fare  de  lok a televido.

S-ro Ballarín trafolium as  la traduk on gvidate  de  
Dire k toro de  Fundación Espe ranto, Toño de l Barrio

SOFÍA MENÉNDEZ

...k aj m i k re das , k e  ne  e k zistos  
re gno, e n k ie s  lingvon oni ne  
traduk os  ĝin...

Je n ĉe rpaĵo de  la m irinda 
traduk o de  Fe rnando de  Die go. 
Ĉ u vi volas  trovi pliajn? 
Kons ultu la re te jon pri la 
Proje k to K iĥoto 2005

| 213.172.47.103/q uijote /
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Beletra k ongre so
La k ongre so e stis  

ank aŭ beletra. Unue, 
prezentado de  novaj li-
broj: Saturno k aj Cela-
k antoj de  Jorge  
Cam ach o; Espe ranto 
e n Katalunio de  Anto-
nio M arco Botella; 
k aj Mak ak o k aj Anto-
no de  Alfredo Góm ez 
Cerdá, e sperantigita 
k aj ilustrita de  Pedro 

Ullate . 

Due, traduk ateliero gvidata de  Liven 
De k . Trie , Espe ranto e n lite raturo k aj li-
te raturo e n e spe ranto, e k spozicio k ons is -
tanta el du partoj; citaĵoj el h ispanlingva 
beletro m enciantaj e speranton k aj aro de  
ele k titaj libroj prunti-
taj el la Bibliote k o 
Juan Régulo Pérez de  
H EF. Sam k iel la alia 
e k spozicio, libere  ali-
rebla de  la loĝantaro 
de  Alcalá de  H enare s  
de  la 1ª ĝis  la 15ª de  
julio.

Kaj k ina
Al la du enprogram itaj eroj — prezen-

tado  de  la k om erca film o de  Ram ón Ba-
rea k aj Álex Angulo La pe dalaŭto, 

subtitolita en e s -
peranto k aj la 
dok um entaj fil-
m oj de  Rom an 
Dobrzyns k i 
Sie ĝoj de  M al-
bork o k aj Vale n-
cio e n fajro—  
spontanee  aldo-
niĝis  la dum k on-
gre sa registrado 
de  ĥor-preĝo en 

e speranto por k urta film o H e jm o nun-
tem pe  realigata de  la juna reĝisoro Pe -
dro H om ero; plu legu sur paĝo 13.

Kaj ank aŭ k leriga
Per la k urso Enk onduk o en e speran-

ton, s enpaga por la civitanoj de  Alcalá 
k aj gvidata de  Pedro H e rnández; k aj per 
la Sem inario pri dubosolvado (ias ence  
progre s iga k urs eto) sub la gvido de  An-
tonio Valén.

Jorge  pre ze ntas  s iajn 
poe m arojn

M. PANCORBO

Traduk ate lie ro
M. PANCORBO

Kurso de  e spe ranto
M. PANCORBO

Ĉ u vi ŝatas  la fotojn de  la k ongre s o? Es tas  m ultaj pli e n la re te jo de  H EF

| w w w .e s pe ranto-e s .ne t/congre s o2005/gale rioj/

Andre a, k inste lulo
P. SANZ
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Kaj junuleca!
Ne nur ĉar la partopreno de  junuloj e s -

tis  pli nom bra ol k utim e  en H EF-k ongre -

soj (parte  dank ’ al speciala rabatita 
k otizo lastm om ente  enk onduk ita por e s -
peranto-lernantoj), s ed ank aŭ ĉar ili ak ti-
ve k ontribuis  al la program o per 
diversaj atelieroj: Enk onduk o e n ornitolo-
gion (Félix Jim énez Lobo), Enk onduk o 
e n e s k apism on (David Guerrero), Vik ipe -
dio (Jordi Polo) k aj Pre ze ntado de  junaj 
e spe rantaj ak tivaĵoj (H EJS), ĉi lasta m al-

ferm a ank aŭ al la e k stera publik o.

Kaj labora...
Kaj k om preneble ank aŭ labora: k uns i-

doj de  la e straro, de  H EF-anoj, pri ILEI 
k aj de  SATEH . 

Ĉ u io ank oraŭ m enciindas? Jes! Ni 
ne  forge su la libros e rvon de  SATEH  zor-
gata de  Pedro Sanz. Am plek sa k aj k om -
pleta k olek to de  ak irindaj varoj, k iu 
m ontriĝis  sufiĉe profitdona.

O rganiza vidpunk to
Kaj k io el la organiza vidpunk to? La 

k ongre so e stis  e s ence  k unlabora. La la-
borteam o k ons istis  ne  nur el m adridaj e s -
perantistoj, s ed ank aŭ el nem adridaj k aj 
ne e sperantistaj fortoj. En la unua k azo, 
Lorenzo Noguero, el Z aragozo, tre  h el-
pis  en la dem arŝado ĉe Fernando de  Die -
go k aj en k onk retaj agoj rilataj al 
Fundación Esperanto. En la dua, Cristó-
bal Aparicio, profe s ia dezajnisto, s enpa-
ge  dezajnis  la k ongre safiŝojn, k ie s  ĉefa 
bildo utilis  ank aŭ por la k onk urs -diplo-
m o, por la om aĝplato al De Diego k aj, 
iom  m odifita, por la logoo de  la Proje k -
to.

Aparte  dank indas  la streboj de  José 
Rodríguez, s en k ie s  entuziasm a entrepre -
nem o la partopreno de  junuloj ne  e stin-
tus  tiel suk ce sa. Ceterajn s k ipanojn vi 
trovu sur paĝo 6.

Kaj jen venis  fino al m ia latino. Tute 
vanis  m ia intenco verk i m allongan s k ize -
ton: ja vortoj pos edas  propran volon, ni 
subm etiĝu do al tie s  tiraneco.

Félix pre ze ntas  birdojn
M. PANCORBO

Jordi Polo pri w ik ipe dio
ÁNGEL ARQUILLOS

David e nk onduk as  s k apism on
ÁNGEL ARQUILLOS

La junuloj ak tivas ! Kaj s e  vi volas  ne  m altrafi la 
agadon de  niaj junuloj, gvatu la re te jon de  H EJS! 
Tie  vi trovos  inform ojn, forum ojn... s e  vi ne  tro aĝas , 
via aliĝo al H EJS jam  m alfruas !

| w w w .e s pe ranto-e s .ne t/H EJS
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M ANO LO  PARRA

Ĉ i-foje  ĝi enh avis  e ron iom  e k sterordina-
ran: la renovigon de  la e straro. Eblas k on-
je k ti, k e  tiun m atenon la m ezum a 
h efano pe s is  k ialojn jen por ĉee sti (“Ja 
m i volas tuj k oni la novan e straron”), 
jen por ne  ĉee sti la k uns idon (“Im agu, 
k e  ĉiuj petegos  m in prezidantiĝi”). Nu, 
la nom bro da partoprenantoj e stis  25, ne  
m albona nom bro, laŭ la k utim o. 

Trak tiĝis  unue  la ĉiam aj protok ole -
roj; denove ni k onstatis  iom an m alk re s -
k on de  la m em braro; ni ratifis  la 
m odifon de  la statuto de  Fundación Espe -
ranto, aŭdinte  la k larigojn far ĝia patro-
no Lorenzo Noguero. Kaj alveninte  al la 
varm a punk to, la prezidanto dem andis  
por k andidatoj, pas is  k elk aj s ilentaj s e -
k undoj, k aj jen parolis  Augusto Cas q ue -
ro. Li diris  k e , k vank am  tiu-ĉi ne  e stas  
bona solvo, por h elpi H EF-on li k andida-
tas  al prezidanteco k ape  de  s k ipo jam  k o-
nata (vd. paĝon 6).

La voĉdono rezultis …  favora al tiu-
ĉi k andidataro. Augusto proponis  trans -
donon de  UEA-k om itataneco al Jesús  Itu-
rrioz, k ion tiu lasta k aj tuta as em bleo 

ratifis .
Cetere , O ni notigis , k e  m ank as  volon-

tulo por la s e rvo de  inform ado al gazeta-
ro; ali-oni suge stis  q ue  Fundación 
Esperanto eldonu h ispanlingvan revuon, 
k aj ali-ali-oni petis  k e  ni ĉiuj daŭrigu la 
agadojn ĉirk aŭ la proje k to “Kiĥoto-
2005” ĝis  jarfino, aparte  je  lok a nivelo 
en ĉiuj urboj. 

Fine , trak tiĝis  la tem o de  venonta 
k ongre surbo. 
Neniun k onk -
ludon k unve -
nintoj atingis , 
s ed sursce -
niĝis  tri ebloj: 
ie  en Ek stre -
m aduro (s e  
Kani en-
gaĝiĝus), Bar-
celono (s e  la 
tieaj ak tivuloj 
vidus  k lare  la 

eblon organizi ĝin dum  la ferio-ponto 
de  m ajo) k aj, k iel last-m om enta solvo, 
Benik as im o. 

Jarĉe fk unve no de  H EF

Dim anĉon la de k an de  julio, je  d e k unua h oro, la m em broj de  H EF h avis 
rendevuon; tem is pri la Ĝ enerala Kunsido, tiu ĉiujara form aleca ok azaĵo k ie  
oni ĵetas superrigardon al la farto de  la Federacio.

M. PANCORBO

Lore nzo raportas  pri la agado de  
Fundación Esperanto

ÁNGEL ARQUILLOS 
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M ANUEL PANCO RBO

Iom  pli frue , pro la forpaso de  
Fernando de  Diego (FdD), 
H EF inundis  la novaĵ-agente -
jojn per k om unik oj pri la vivo 
k aj bedaŭrinda m orto de  la tra-
duk into de  "El Quijote" en e s -
peranton. Tial, la k om bina efik o de  
am baŭ prok s im aj k am panjoj e stis  pli 
granda ol k utim e . Krom e, la gazetara s e r-
vo de  la m unicipo m ulte h elpis  allogi lo-
k ajn m ediojn.

Kons e k vence, la k ongre so eĥis  favore  
en pluraj am asm edioj. Estis  intervjuoj al 
re sponsulo de  H EF pri am asm edioj, M a-
nuel Pancorbo, fare  de  Cade na SER-H e -
nare s , Onda Ce ro Radio-Alcalá k aj 
Onda Ce ro-M adrid. La dem andoj e stis  
pli-m alpli tiuj k utim aj pri la nas k o de  la 
lingvo, pri la nom bro da parolantoj, k tp; 
s ed ank aŭ e stis  pluraj dem andoj pri la tra-
duk o k aj traduk into de  "Don Quijote", 
k aj pri la k ongre so k aj tie s  program eroj.

Localia H e nare s , lok a televido, venis  
registri surlok e  la e k spoziciojn k aj interv-
jui la s k ipe stron, Ana M anero, k aj la Di-
re k toron de  Fundación Esperanto, Toño 
del Barrio. Alia lok a televido intervjuis  
pliajn ak tivulojn k aj film is  la e k spozi-
ciojn k aj tiam an program eron en la ĉefsa-
lono. Surprize , anoncis  s ian alvenon la 

program o Madrid Dire cto de  
Tele m adrid; la k ialo e stas  ga-
zetar-noto, dis s endita de  la k i-
na ak adem io k iu re spondecas  
pri la proje k to, k iu anoncis  la 
registradon de  voĉoj en e spe -
ranto por la k urtfilm o H ejm o; 

s ed ĵurnalistoj fuŝe  k om prenis  la aferon 
ne  voĉa, s ed plena registrado (vida k aj 
aŭda) de  k inaj scenoj en e speranto. Finfi-
ne  ili elreviĝis  k aj ne  faris  la raporton.

Al ĉiuj ĵurnalistoj e stis  disdonita 
broŝuro Espe ranto: dos s ie r para pe rio-
distas , prilaborita de  Ana M anero k aj 
Toño del Barrio.

Ank aŭ en urbaj 
paperaj m edioj la 
k ongre so k aj e spe -
ranto eĥis . En El 
País  (2005-07-07), 
en s e k cio "Agenda", 
aperis  anonco pri pri 
la donaco de  "La 
inĝenia..." al M uzeo 
Nas k iĝdom o de  Cer-
vante s , k aj en la s en-
paga ĵurnalo Que  de  
s e k va tago (2005-07-
08), aperis  pria noto.

"Qué"-ĵurnalo 2005-07-08

La k ongre s o e n am as m e dioj
En la antaŭa sem ajno al la k ongre so, e stis lanĉita intensa gazetara k am panjo 
pri la k ongre so, la e k spozicioj m ontrataj en la k ongre sejo m em  k aj la e -
k ursoj. 

En inte rre to la re ago e s tis  e ĉ pli m ultnom bra. Je n e k z e m ploj:

| w w w .portal-local.com /acno_ loc_ not.as p?dato=6109
| w w w .e lcultural.e s /Quijote /noticias .as p
| w w w .profe s ionale s pcm .org/_ ph p/Mue s traArticulo2.ph p?id=3620
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Entute aliĝis  al la k ongre so 67 h om oj, ĉe -
fe  m adridanoj (30) s ed ĉee stis  6 e k ster-
landanoj. Plej bona novaĵo e stas  la 
partopreno de  junuloj, ne  m ultnom bra, 
12, s ed duono e stis  novlernantoj! Jen k el-
k aj im pre soj de  ili pri la k ongre so:

Jordi Polo, Alcalá de  H enare s
"Kiam  m i unue  sciis  pri e spe ranto-

k ongre so m i pe ns is  k e  ĉi tie  e stos  m alpli 
ol 20 h om oj. M i ne  pe ns is  k e  e n H ispa-
nio e stas  tiom  m ulte  da le rnantoj de  e spe -
ranto. Ank aŭ m i pe ns is  k e  ĉiuj parolas 
m alrapide  k aj m albone . Se d m i e raris .

K iam  m i e niris  e n la k ongre son k aj pa-
rolis  k un Ana M ane ro, m in ŝok is  tio k e  
ŝi parolas tre  rapide , rapide ge ! M i ne  po-
vus  im agi k e  iu k apablus  paroli tie l rapi-
de  k ie l ŝi. Post ne longe  m i e k sciis  k e  tre  
m ulte  da k ongre sanoj parolas tre  bone .

Pre le goj e stis  tre  inte re saj. Se d la 
ple j granda bona surprizo e stis  la h o-
m oj. Nun m i pe nsas  k e  e spe rantistoj e s -
tas  tre  ape rtaj. Bone ga k om unum o k iu 
h e lpas  aliajn h om ojn (k ie l m in) k iuj an-
k oraŭ ne  parolas bone . M i poste  sciis  k e  
k e lk aj pre le gintoj e stis  fam aj h om oj (e n 
e spe ranta m ovado) s e d ili parolis  k un 
m i k vazaŭ m i e stus  ĉiam a am ik o.

M i ridis , parolis  k aj am uziĝis  k un e s -
pe rantistoj e n e spe ranto. Kaj nun m i h a-
vas  e spe rantistajn am ik ojn. 
Ne k re de ble !"

Carol Sánch ez (Cailsa), Leganés
"La k ongre so e stis  tre  bona! Tre  inte -

re saj ak tivaĵoj ok azis , s e d ĉe fe  la Kon-
gre so e stis  bona pro la k araj k aj am uzaj 
k ongre sanoj.

Ce rte , m i ne  ate ndis  tiom  da h om oj! 
Nun, m i ne  povas  k re di k ion oni diras  

pri e spe ranto, k e  ĝi e stas  
m orta lingvo. Por m i, la 
k ongre so e stis  tre  bona 
ŝanco por re nk onti aliajn 
e spe rantistojn k aj prak tik i 
la lingvon. Kvank am  m i 
ank oraŭ parolas tre  m al-
bone , m i k om pre nis  pre s -
k aŭ ĉion k ion la h om oj 
parolis , k aj tio de finitive  
k onvink is  m in k e  e spe ran-

to e stas  tre  utila lingvo por k om unik ado 
inte r la plurlingva h om aro."

Jorge Pavón, El Escorial
"Ĝ i e stis  m ia unua k ongre so k aj ve ra 

e niro e n Espe rantujon. M i spe ciale  ŝatis  
la ste lrigardadon k aj la ate lie rojn pri 
e s k apism o k aj traduk ado. Se d tio, k ion 
m i ple j m ulte  ĝuis  e stis  la k ontak to k un 
tre  m als im ilaj h om oj, s e d inte re sataj pri 
la sam a afe ro. Do, bona ok azajo por 
k onstati, k e  la lingvo e stas  tre  viva."

H e id i Goes, Belgio
"Agrable  ok ulfrapis  m in la fak to k e  

la te m o de  Donk iĥoto ank aŭ k lare  vide -
blis  e n la k ongre surbo m e m , pro tio k e  
jam  la tutan jaron ok azadas  e n H ispa-
nio e ve ntoj fe stante  la 400-jariĝon de  
'La inĝe nia h idalgo Don Quijote  de  la 
M anch a'. 

Tam e n, pri la k ongre so m e m , m i ne  
scias  k ial (aŭ ĉu ĉar m i jam  atingis  la 
s e pan ĉie lon pro iu 'nigra ste lo'...?), s e d 
m i ple j vigle  m e m oras  la pre le gon pri la 
le gado de  la h oro e n la ĉie lo, k aj e ĉ pli 
vigle  la rigardadon al la luno, la plane -
doj k aj la ste loj."

Im pre s oj de  junuloj

Cailsa, la ple j 
juna k ongre sano

M. PANCORBO
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Kinre gis trado e n k ongre s o

ALEJANDRO  PAREJA

H ejm o e stas  sciencfik cia k urt-film o, tu-
te  parolata en e speranto. Post ol H om ero 
turnis  s in al H EF proponante lian ideon, 
k elk aj voluntuloj k unlaboris  en la tradu-
k ado de  la dialogaron k aj en la instruado 
k aj trejnado de  la ak toroj, ĉiuj ne e speran-

tistoj. La bone k onata redak toro de  Pola 
Radio en Esperanto, Barbara Pietrzak , 
afable registris  k aj s endis  la sonon de  du 
el la plej gravaj roloj, tiuj de  la rak ontis -
to k aj la voĉo de  la k om putilo. Tam en, 
la reĝisoro bezonis  “ĥoron” de  alm enaŭ 
15 e sperantistoj de  ĉiuj aĝoj k aj s e k soj 
por registrigi la voĉojn de  la stel-ŝipana-
roj en grupaj scenoj.

Dude k  partoprenantoj en la 64ª H ispa-
na Kongre so de  Esperanto partoprenis  
en tiu intere sa sperto. Sub la lerta dire k ta-
do de  Pedro H om ero oni registrigis  la de -
k lam adon de  la “h im no” de  la 
stelŝipanoj, k aj poste  la sonon de  k elk aj 
scenoj en k iuj la partoprenantoj devis  lu-
di la rolon de  la stelŝipanoj k aj im provi-

zi frazojn de  surprizo, ŝok o, k tp.
Ĉ iuj partoprenintoj ricevos  k iel m e -

m oraĵo DVDon k un k opio de  la film o.

La film reĝisoro Pedro H om ero k aj lia sk ipo profitis la k ongre son en Alcala de  
H enare s por surbendigi parton de  la sonbendo de  la film o H ejm o, k iun ili 
registris en M adrido en la pasinta m onato junio.

Kongre sanoj e k ze rcas  k ie l ak toroj
P. SANZ

Ĉ ia-aĝaj k ongre sanoj partopre nis  la re gistradon
P. SANZ

Ke lk aj volontuloj
Jen k elk aj volontuloj k iuj h elpis  la k i-
nartiston pretigi la film on por la regis -
trado. De la traduk o de  la te k stoj ĝis  la 
trejnado k aj k ontrolado de  prononcado 
ak toroj. Traduk intoj: M anuel O rtega, 
José M aría R odríguez, Víctor M a-
nuel M acías, M anuel Pancorbo 
(h im no). Reviziinto: M iguel G. Adú-
riz. Instruisto de  ak toroj: Juan del 
Castillo. Prononco-k ontrolo: Alejan-
dro Pareja. Kunordiginto: M anuel 
Pancorbo.

Gratulon al ili k aj al la volontaj im -
provizaj ak toroj dum  la k ongre so!
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Om aĝo al Fe rnando de  Die go
Vendredon, la 10an de  julio, tagm eze , ok azis la plej k ortuŝa program ero de  la 
tuta k ongre so, nom e, la om aĝo al Fernando de  Diego k iu, pro la forpaso de  
Fernando la 30an de  junio, alprenis iom  alian k arak teron, evidente funebran 
sed  ne  m ornan.

M . A. SANCH O  K P. AUGURO

Ĉ e e stis  lia frato Óscar k un s iaj edzino 
k aj filo k aj ĉi tie s  du gefiloj. Dum  la aten-
dotem po, ili em ocie  trarigardis  la e k spo-
ziciojn, k ie  m ultaj el liaj traduk oj k aj 
originalaj verk oj k uŝis  trans  la m ontrovi-
troj. Estis  videbla iliaj fie raj rigardoj, 
k aj s entebla ilia feliĉo, dum  ili k onstatis  
la e stim on de  la e sperantlingva k om unu-
m o h ispana al Fernando.

Parolvico por la Ibera Sk olo
Tuj poste  k om encis  en la ĉefsalono la 

om aĝo m em   Unue Antonio Valén deta-
le prezentis  la verk ojn traduk itajn de  Die -
go laŭlonge de  la jaroj, k aj rak ontis  
ane k dotojn el s ia iam a vizito al Karak a-
so por la finpretigo de  Gran Dicciona-
rio Español-Espe ranto (GDEE). 

Se k vis  M iguel Gutiérrez / Liven 
De k , k un rem em oroj pri la tem po k iam  
li k onatiĝis  k un Diego k aj ĉi tie s  efe k ti-
ve tre  instruaj k ore k toj k aj k om entoj al 
liaj unuaj traduk provoj el la h ispana. Pos -
te  Salvador Aragay, e k irante  de  s ia unua 

renk ontiĝo k un Diego pro la eldonado 
de  La fam ilio de  Pascual Duarte , pre -
zentis  la paradok son, k e  oni plu nom as  
"neologism oj" vortojn, k iuj s idas  en la 
lingvo jam  de  tuta jarcento, k aj k iujn de  
Diego lerte  k aj trafe  uzadis  s en ajna 

k om plek so. 
Jorge  Cam a-
ch o parolis  
pri GDEE 
k iel pri ling-
va k atedralo 
pre s k aŭ ple -
ne  k onstruita 
de  unu sola 
h om o, k aj pri 
la fe k unda in-
fluo de  la sti-
lo de  Diego 
ne  nur en ĉiu-

landaj traduk istoj, s ed ĉefe  en la origina-
la verk ado de  la anoj de  la ibera grupo.

Fam ilianoj de  FdD s idas  e n la unua vico
M. PANCORBO

Antonio pre ze ntas  la ve rk ojn de  De  Die go
M. PANCORBO

Óscar de  Die go e m ocie  ate ntas  la 
om aĝon al s ia frato

P. BRANCO
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Kondolencoj de  UEA
Lorenzo Noguero laŭtlegis  k ondolen-

can m e saĝon de  Renato Cors etti, prezi-
danto de  UEA (vd. paĝon 17), al la 
fam ilio Diego k aj al la h ispanaj e speran-
tistoj. M iguel Ángel Sanch o lok is  D ie -
gon en la e speranto-panoram o de  
H ispanujo en la dua duono de  la dude k a 
jarcento k aj, k iel la antaŭaj parolantoj, 
instigis  la publik on daŭre  legi liajn ver-
k ojn, antaŭ ol transdoni al la frato Óscar 
arĝentan m em orplaton dank an k aj 
om aĝan.

La frato e sprim as dank osenton
Fine, Óscar m em  suriris  la podion 

por e sprim i verve k aj s im patie  s iajn s en-
tojn, em fazante ne  nur la ak san rolon de  
e speranto en la vivo de  Fernando s ed an-
k aŭ la ne  ĉiam  m enciatajn apogon k aj 
h elpon k onstantajn fare  de  ĉi tie s  edzino 
Cze s ia.

La parolado de  Óscar ok azis  h ispan-
lingve, k un k elk aj s enk ulpigaj k om encaj 
vortoj en e speranto. La ceteraj prelegin-
toj e sprim iĝis  per e speranto k aj Jorge  Ca-
m ach o, gvidate de  s ia profe s ia lerto, 
aldonis  s ins e k van traduk on de  s iaj vor-
toj en la h ispana.

Do, re sum e : adm iro, k ondolenco, 
em ocio, larm etoj, k ortuŝo, s incera laŭdo 
k aj fie ro en la plej intensa h oro de  la k on-
gre so.

Óscar de  Die go, ĵus  rice vinta la om aĝplaton e l m anoj de  
M . A. Sanch o

A. ARQUILLOS

Om aĝo e n oda k le o al 
Fe rnando de  Die go

Id o d e  l' ter', vi d onis vin vortnutre
niad ezerte. Cent h orloĝoj ŝrum pis
sursab le, d e  tineoj forsk u ite
el siaj se k e  k rak aj lirik b ranĉoj.
Kaj sprosis vi k aj ŝprucis k aj oazis,
spitante la sam um on
el nia verd a m ond o ĉiam  preta
saturni sian pleje freŝan lim fon.

El la poem aro El m iaj sonoraj soloj 
de  M iguel Fernández

Ŝorca k iĥota lingvo
Abel M ontagut adm iras Fernandon 
per tiu ĉi m irinda cervanteca dialo-
go inter Sanch o k aj Don Quijote, 
ĉerpita el sia verk o Karnevale.
— H o, jen vi tenas  en la m anoj, k ara 

s injoro Don Quijote, m ian preferatan 
traduk on de  viaj ne supereblaj h idal-
gaĵoj. Ĝ i e stas  en la universala lingvo 
de  la scioplena k aj laŭdire  juda m agiis -
to Sam enuf (...)
— M irinde  k e  s en ia rim ark o k aj 

m alh elpo -m i diris - oni interk om pre -
niĝas  k un alinacianoj (...) Sed k iu e stas  
la traduk into de  m iaj k avaliraĵoj en ĉi 
tiun sorĉan lingvon. Ĉ u la m agiisto Sa-
m enufo m em , k iun vi m enciis?
— Ne li m em , s ed li s endis  al ni h o-

m on el la reala m ondo, k vank am  el la 
futuraj tem poj, guadalajarano, k ie s  no-
m o e stas  Fernando de  Diego. Li vizitis  
nian k avernon k aj re stis  inter ni dum  
cent jaroj da soleco por lerni la sorĉan 
lingvon k aj fari la traduk on (...)
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LO RENZ O  NO GUERA

Fernando de  Diego m ortis  la 30an de  ju-
nio en Z aragozo, jam  sufiĉe aĝa k aj k un 
m alforta sanstato, de s  pli pro la m orto 
de  s ia edzino Cze s ia en Pollando la pas in-
tan jaron, k io profunde  deprim igis  lin. 
La sam ideano Enriq ue  Navarro ofte vizi-
tadis  FdD-on dum  la lastaj tagoj de  lia vi-
vo.

La novaĵo disvastiĝis  vendredon la 
1an de  julio. La funebraĵoj ok azis  la 2an 
de  julio en la tom bejo Ce m e nte rio de  To-
rre ro en Z aragozo. Ĉ e e stis  k elk aj fam ilia-
noj k aj grupo da e sperantistoj el la 

asocio Frate co. 
Lorenzo Nogue -
ro, k iel Prezidan-
to de  la asocio 
k aj ank aŭ nom e  
de  diversaj insti-
tucioj (inter ili 
de  UEA k aj 
H EF), k om uni-
k is  k ondolen-
cojn al la 

fam ilianoj; k un Óscar, frato de  Fernan-
do, eblis  paroli en Esperanto. En flork ro-
no dediĉita al FdD legeblis : La 
Espe ranto-m ondo, k un adm iro.  Enriq ue  
Navarro fine  legis  k elk ajn em ociigajn 
vortojn e sperante k aj h ispane . Poste  ok a-
zis   k rem acio. La dim anĉon 3an de  julio 
aperis  artik oleto en la ĉefa zaragoza ĵur-
nalo H e raldo de  Aragón pri la m irinda 
traduk into de  Don Quijote  al Esperanto. 

Vivprotok olo
La noto, k ie  UEA disvastigis la noti-
con pri la m orto de  Fernando de  
Diego, enh avis jenan re sum an viv-
protok olon de  li.

Fernando de  Diego de  la Rosa nas k iĝis  
la 2-an de  novem bro 19 19 . En li la Es -
peranta m ondo perdis  unu el s iaj plej 
brilaj k aj fe k undaj beletristoj. Inter liaj 
pli ol 20 traduk volum oj troviĝas i.a. Ci-
gana rom ancaro de  Lorca (19 71), La 
inĝe nia h idalgo Don Quijote  de  la M an-
ch a de  Cervante s  (19 77), La fam ilio de  
Pascual Duarte  de  Cela (19 85), Ce nt 
jaroj de  sole co de  García M árq uez 
(19 9 2) k aj La oldulo k aj la m aro de  H e -
m ingw ay (19 9 6). Tre  valoraj e stas  liaj 
studoj Pri Espe ranta traduk arto (19 79 ) 
k aj Pri lite ratura k ritik o (19 84). En 
2003 aperis  lia granda Esperanta-h ispa-
na vortaro. En la UK en Valencio, 
19 9 3, Fernando de  Diego e stis  ele k tita 
k iel h onora m em bro de  UEA.

30a de  junio, 2005
Ĉ i-som eron, dom aĝigis la tutan e sperantistaron — aparte la h ispanan k aj 
h ispanlingvan—  la notico pri la m orto de  Fernando de  Diego, ok azinta nur de k  
tagojn antaŭ la e k o de  la H ispana E-Kongre so k iu pretis om aĝi lin.

Fam ilianoj k aj sam ide anoj staras  apud la ĉe rk o de  FdD, 
antaŭ tie s  k re m acio

L. NOGUERA

Flork rono k un e spe ranta de vizo
L. NOGUERA 

Adiaŭ al Fernando de Diego
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Karaj fam ilianoj k aj k onatoj de  Fe rnan-
do de  Die go, k araj e spe rantistoj. M i s k ri-
bas  ĉi tiujn m alm ultajn liniojn por saluti 
Fe rnando-n de  Die go k un tre  pe za k oro.

Ĉ iuj parolantoj de  la inte rnacia ling-
vo Espe ranto k onas  lin. M i ne  de vas  m e -
m origi pri liaj vivo k aj ve rk oj. Tiuj 
ve rk oj e stis  unu e l la gravaj vivo-m anife s -
tiĝoj de  Espe ranto dum  la 
dua duono de  la pas inta jar-
ce nto. Ple nm e rite , do, li e stis  
h onora m e m bro de  Unive rsa-
la Espe ranto-Asocio k aj, ĉe -
fe , rice vis  h onoran lok on e n 
la k oro de  ĉiuj e spe rantistoj, 
k iuj pe re  de  li k onatiĝis  k un 
la h ispana k ulturo. Li e stis , 
inte ralie , la ple j suk ce sa am -
basadoro de  tiu k ulturo e n la 
Espe ranta m ondo.

La pe zo e n m ia k oro nun 
ŝuldiĝas  al io tute  pe rsona. 
Lia traduk o de  la Cigana Ro-
m ancaro e stis  dum  jarde k oj 
m ia ple j granda gvidilo pri 

traduk ado de  poe zio. Pe r ĝi m i le rnis  
k iom  grava e stas  la re k re ado de  la origi-
nalo fare  de  poe to-traduk isto. M i daŭre  
instru-ce le  citis  pe cojn de  tiu libro al pli 
junaj e spe rantistoj k aj plufaros .

Se d m i e stas  nur unu e l la m ulte gaj 
e spe rantistoj, k iuj h avis  pe rsonan rila-
ton al Fe rnando de  Die go tra liaj ve r-

k oj. K ie l ni ĉi tie , tiuj m ulte gaj 
ŝatantoj de  liaj ve rk oj nun 
k unfune bras  k un ni pro lia m a-
lape ro, k vank am  lia spirito 
ce rte  ank oraŭ longe  vivos  in-
te r ni k aj inte r la postaj ge ne -
racioj de  parolantoj de  
Espe ranto.

Unive rsala Espe ranto-Aso-
cio, k iu ĝuis  la privile gion h a-
vi lin k ie l h onoran m e m bron, 
m allevas  s ian flagon k ie l s ig-
no de  partopre no al la doloro 
de  la tuta k om unum o de  liaj 
k onantoj k aj adm irantoj.

R ENATO  CO RSETTI

Kondole nca noto de  UEA
En re k orda tem po, UEA disvastigis siajn k ondolencojn al fam ilianoj k aj 
am ik oj de  Fernando de  Diego  Jen la te k sto, re k te  el la plum o de  la UEA-
Prezidanto, R enato Corsetti.

Pliaj ne k rologaĵoj
H e rbe rt Lione l Elvin (19 05-2005), brito, h onora patrono de  UEA. Li 
nas k iĝis  k iam  re aliĝis  la unua UK e n Bulonjo. Forpas is  la 14an de  junio.
Tak e uti Yos ik azu (19 31-2005), japano, h onora m e m bro de  UEA. Forpas is  
la 29 an de  aŭgus to.
Frank o Luin (19 41-2005), s ve do, k re into de  pluraj s uk ce s aj re ts e rvoj: 
re te joj de  s ve da as ocio, e -libre jo, k ios k o. Forpas is  la 15an de  s e pte m bro.
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La oldulo k aj l' am aro
Ek sciinte pri la m orto de  Fernando de  Diego, la portugalo Gonçalo Neves 
— intelek ta ido lia k aj ano de  la Ibera Sk olo—  tuj verk is jenajn id eojn, k iujn li 
m em  k rom titoligis fas k eto da pensoj ĉirk aŭ la m orto de Fernando de Diego. Ĝ i 
unue aperis en revuo Fonto.

Fernando de  Diego 
de  la Rosa, fe k unda tra-
duk isto, recenzisto, k ri-
tik isto, e s e isto k aj 
publicisto, k lera h o-
m o, polem ik a figuro, 
adorata de  iuj, anatem a-
ta de  aliaj, enviata de  
pluraj k aj ignorata de  
m ultaj –  m ortis . Li pla-
nis  “atendi la alvenon 

de  la aĝa frato de  la Sonĝo” en 
W rocław , s ed la granda Falĉisto preferis  
lin viziti h ejm lande, k ien li revenis  am a-
re  k aj solece post la forpaso de  Cze s ia, 
la pola edzino. Li oldis  85 jarojn, s ed lia 
m enso lucidis  ĝis  la fina rajpo de  la m oto-
ro k orpa.

M alfacilas obje k tivi pri h om oj, eĉ s e  
k adavraj, s k eletaj aŭ jam  polvaj. Eĉ pli 
dorna la tas k o k iam  oni la juĝaton k onis  
persone . Nun m i ĝojas  k e  Fernandon m i 
neniam  renk ontis , k e  lian 
voĉon m i neniam  aŭdis , k e  ne -
niun leteron aŭ bileton m i in-
terŝanĝis  k un li. Eble tial m i 
nun k apablos iom  prok s im eti 
al dezirata subje k tivo. 

Lin m i lernis  rendevui s ine  
de  streĉa s ilento, k iun inte -
rrom pis  nur la paĝa susuro de  
m ia leg-avido. Frazon post 
frazo, vorton post vorto, m i 
poiom e  m ergiĝis  en fabelan 
m ondon, k ie s  solaj loĝantoj 
e stis  puraj tintoj k aj ŝvebaj pe -

poj. Tiun m ondon eblas nom i stilo. Je s , 
antaŭ k aj super ĉio Diego rangis  k iel sti-
listo. Lian orelon agacis  ne  nur ĉio k ak o-
fonia, s ed ank aŭ ĉio gurda, teda, 
m onotona k aj plata. Por dis h ak i s intak -
sajn veprojn li tratalpis  nian k las ik an 
grundon k aj e sploris  tie s  plej profunde  
k aŝitajn ercojn. Ek zem ple, dum  aliaj 
proponis  k aj e k zuzis  e k stravagancajn ri-
m edojn por dam pi la grincon de  nia fifa-
m a paro tiuj k iuj (ĉi-strebe  Lanti lanĉis  
— s ed poste  repudiis —  la form on ti-
k iuj), Diego preferis  re sti cis e  k aj ĉerpi 
el la interna bunto de  la lingvo. Tion e k -
zem plu jena eltiraĵo el Donk iĥoto (ĉap. 
XIII, p. 9 5):

La rigardantoj, la fosantoj de  la 
tom bo k aj la ce te raj h om oj gardis  
im pre san s ile nton, ĝis  unu e l la 
k adavro-portintoj diris  al la alia 
[ ...]

O ni rajtas  obĵeti k e  ĉi-tere -
ne  liaj solvoj ŝajnas  k olum b-
ovaj, k e  iu ajn m eztalenta k apa-
blus ilin elpens i k aj s enĝene  
aplik i. Prava obĵeto. Tam en en-
das  riposte  dem andi: k ial tiajn 
ovojn ne  starigas  pli da Kolum -
boj, k ial post pli ol cent jaroj 
nia prozo ank oraŭ tren-paŝas  
ĉe m ultaj aŭtoroj, k ial ank oraŭ 
k naras  tiom  da plum oj, eĉ reno-
m aj? Ĉ iaok aze , ĉi faceton de  
Diego oni ordinare  ignoras  aŭ 
pris ilentas .

Nun m i ĝojas  
k e  Fe rnandon m i 
ne niam  re nk ontis , 
k e  lian voĉon m i 
ne niam  aŭdis , k e  
ne niun le te ron aŭ 

bile ton m i in-
te rŝanĝis  k un li. 
Eble  tial m i nun 
k apablos  iom  

prok s im e ti al de z i-
rata s ubje k tivo.
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Kiam  tem is  pri tratranĉo de  gordiaj no-
doj lek s ik aj, Diego pluk is  el pluraj ar-
boj. Li ne  nur ins iste  k aj pers iste  uzis  
vortojn neofte renk ontatajn en la dem oti-
k a e speranto, abunde  ĉerpante el Kaloc-
say, W aringh ien k aj aliaj k orifeoj, s ed 
eĉ lanĉis  k elk ajn novaĵojn el s ia propra 
ateliero. Ek zem ple, en liaj lastaj tradu-
k oj aperas  m ok ra, tre  bela k aj elvok iva 
vorto, sam s ignifa k iel la dem otik a m als e -
k a. Tiun vorton, el la pola m ok ry k aj iden-
ta k un la rusa m ok rij, inspiris  al li la 
edzino. Ĉ i faceton de  Diego oni supraĵe  
k om entas  en k ulisoj k aj laŭte distrum pe -
tas  en agoroj. El tia pritrak to rezultas  la 
fam o de  Diego k iel neologo, dum  lia en-
verguro k iel stilisto iel postre stas  duaran-
ge .

O ni em as  preterrigardi an-
k aŭ aliajn fak tojn pri Diego. 
Ĉ u niaj oficialaj k aj duonoficia-
laj opiniistoj scias  k e  D iego 
produk tis  la im pre san k vanton 
da 3560 traduk paĝoj? Ĉ u ili 
k onscias  k e  tiu paĝ-am aso re -
zultis  el laboro intensa, streĉa, 
rigora, e splora? Ke li ĉion tram editis , re -
viziis , k ribris , poluris  k aj em ajlis  ĝis  la 
lasta im agebla detalo? Ke li k om paris  
s iajn te k stojn k un alilingvaj traduk oj? 
Ĉ u tiaj opiniistoj scias  k e  li e stis  ank aŭ 
s enlaca leganto k aj vastpaletra analizan-
to de  nia literaturo? Ke li recenzis  ne  m al-
pli ol 217 verk ojn? 

Diego ja k onis  ĉiujn fibrojn k aj neŭro-
nojn de  e speranto. Nenio ĉe li rezultas  el 
k aprico, frivolo aŭ h azardo. Evidente  li 
ne  ĉiam  trafis . Tam en liaj solvoj neniam  
ŝajnas  e k stravagancaj, idiolek taj aŭ ŝibo-
letaj. El ĉio liaplum a em anas  s e riozo, 
k om petento k aj talento, eĉ s e  oni ne  k on-
s entas  pri tiu aŭ alia vorto, pri tiu aŭ alia 
tropo. 

La oldulo s ink is  am are . La s k ipa revi-
ziado de  lia giganta vortaro h ispana-e s -
peranta (1279 -paĝa) treniĝis  dum  
jaregoj k aj k aŭzis  al li ne  pok an ango-
ron. Kiam  fine  ĝi eldoniĝis  en 2003, li 
jam  k om encis  sobgliti la viv-taluson k aj 
ŝajne ne  suk ce s is  ricevi sufiĉe da aŭto-
re k zem pleroj. Sed lian am aron nutris  an-
k aŭ la m aljusta bildo k iu re stis  post iom  
da k uraĝaj elpaŝoj liaflank aj, nom e k iam  
li aŭdacis  publik e  k ritik i m istalentajn 
verk ojn de  Auld, Piron k aj aliaj popula-
raj figuroj de  la verda panteono. Kiam  
oni tanĝas guruon, oni ris k as  batuon. 
Plurspecaj k atapultoj priĵetis  Fernandon 
dum  lia longa k arie ro k iel e speranta tra-
duk isto. Eĉ ŝovinism an riproĉon de  Un-

gar li devis  elteni, k iam  li, 
h ispano, aŭdacis  e sperantigi 
verk on de  angla aŭtoro! 

Diego, profunda k onanto de  
nia lingvo k aj literaturo, ŝajne 
ne  tiom  detale fam iliariĝis  k un 
nia h istorio. Eble tial li ne  m e -
m oris  k e  Cart, nia unua dem o-
tik a dem agogo, publik e  

s k urĝis  Z am enh of pro e k uzo de  h e ziti 
anstataŭ ŝanceliĝi, dum  li m em  en s iaj 
artik oloj uzis  vortojn k iel s k varo... Ke  la 
m etodon de  Cart im itis  m ultaj, avidaj ra-
pide  populariĝi k aj gvidi am asojn. Ke 
ĝin im itas  eĉ h odiaŭ pluraj podiuloj de  
nia verda m ondeto. La recepto e stas  faci-
la. Sufiĉas  pilorii neologojn por ak iri pli 
da voĉoj k aj sorigi s ian k voton de  popu-
lareco. Ank aŭ Ak adem ien tio h elpas ... 
Dum  pluraj jaroj Diego disponeblis  k iel 
taŭga furaĝo por tiaj soruloj. Nun lia k or-
po k adavras . Kiel ele k tebla celtabulo an-
k oraŭ re stas  H aupenth al. Ank oraŭ eblas 
sterk i la fantasm ojn de  la reform em o, 
k ie s  k ontraŭbatalo pravigas  la prom o-
cion de  ĉiaspecaj nuloj...

Ĉ u niaj oficialaj 
k aj duonoficialaj 

opiniis toj s cias  k e  
Die go produk tis  

la im pre s an k van-
ton da 3560 tra-

duk paĝoj?
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Por aliaj, e spereble ĉiam  pli m ultaj, 
re stas  la verk aro de  Fernando de  Diego. 
En ĝi la zam enh ofa lingvo vigle pulsas  
k aj dele k te  scintilas . Eble iam  oni povos 
starigi veran traduk istan lernejon, k ie  
oni studos  k aj analizos  la solvojn de  Die -
go k aj aliaj em inentaj aŭtoroj. Eble tiam  
la proporcio de  lerte  k aj bele traduk itaj 
verk oj k om encos  pli rapide  k re s k i k aj eĉ 
superos  tiun de  te k stoj plataj k aj s ensa-
laj, eĉ s e  gram atik e  k ore k taj. Eble tiam  
e speranto im ponos  k aj im pre sos : ne  k iel 
“tutm onda dua lingvo” –  tia ŝanĉo ega-
las  nulon –  s ed alm enaŭ k iel pre stiĝa k aj 
re spe k tata idiom o literatura, k iun m ultaj 
k ulturh om oj scipovos, eĉ s e  nur pas ive, 
por k oniĝi k un la bonaj verk oj traduk itaj 
en ĝi k aj k un la bonaj originaloj k aram bo-

le rezultintaj el tia traduk strebado.
Ĉ iaok aze  la verk aro de  la oldulo e k s -

pluateblas jam  nun. 3560 paĝoj da k lara 
k aj elasta stilo s in proponas  k iel fonto 
de  plezuro k aj lerno. En la nuna jaro, 
k iam  oni fe stas  la 400-jaran datrevenon 
de  Donk iĥoto, oni k om encu e k zem ple 
per tiu 820-paĝa verk ego. O ni ne  nur pa-
radu per ĝi en publik aj cerem onioj por 
im pre s i s k abenojn k aj ĵurnalistojn. O ni 
ja apertu la pezan volum on en la s ilento 
de  s ia alk ovo k aj legu el ĝi, en verva e s -
peranto, la instruajn aventurojn de  la 
plej fam a vaganta k avaliro. Kaj legante 
oni lernu verk i pli bone  k aj paroli pli bo-
ne . La belo bele . Dank on, Fernando.

GO NÇALO  NEVES

Vortoj de  Fe rnando
Sek vas k elk aj pripensoj de  Fernando de  Diego, pri tie s preparo por la traduk o 
de  Don Quijote . Ĉ erpitaj el la artik olo Genezo k aj tradu k problem oj de la 
Esperanta Don Quijote , aperinta en la k om pilaĵo Serta Gratulatoria in 
H onorem  Juan Régulo. Esperantism o. Vol. II . Universidad de  la Laguna, 19 87. 

...Tiel k om enciĝis  la absorba aventuro, 
k iu plenigis  tri/k var jarojn de  m ia vivo. 
M i arm is  m in per traduk oj naciaj de  
Don Quijote  , inter ili la angla de  J. M . 
Coh en k aj la franca de  Francis  de  M io-
m andre; per diversaj eldonoj de  Don Qui-
jote   en la h ispana; per vortaroj h ispanaj, 
francaj, italaj, germ anaj; per frazeolo-
giaj vortaroj, per la Ple na Ilustrita , per 
la Ple na Gram atik o , per la Parnasa 
Gvidlibro, per ĉiaj verk oj k onsultaj k aj 
referencaj...

M i iris  en la labirinton de  k var-lingva 
k om parado k un ĉiu linio de  Don Quijo-
te , k ontrolis  la s ignifon k aj la allaseblan 
s enco-vastigon de  ĉiu Esperanta vorto 
uzata, k lopodis  ne  perdi la fraz-ritm on 
k aj la tonon de  la originalo, s k rupule k al-

k ulis  la k onvenon uzi neologism on k aj 
ĝian eventualan form on... Tem is  pri spe -
co de  Sizifa laboro: tro m ulte da k lavoj 
por ilin sam tem pe  frapi per nur de k  fin-
groj. O fte m i laboris  de k  tri aŭ de k  k var 
h orojn s ins e k ve, k un nur paŭzeto por ra-
pide  m anĝi. Kaj, k iam  m i enlitiĝis , ank o-
raŭ m in h antis  la problem o de  enigm a 
frazo en la originalo, aŭ la m aniero tra-
duk i ŝajne netraduk eblan parol-turnon. 

Al laboro traduk a sum iĝis  la legado 
de  de k oj da libroj rilataj al Cervante s  
k aj tie s  epok o, k aj dank ' al ili m i povis  
k om preni k aj decifri, interalie , k elk ajn 
trajtojn el la ironio de  Cervante s , ironio 
subtilege  m orda k aj penetra k iel arom a 
pocio venena...
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Enlanda agado

Plua s ubve nciado de -
pe ndas  de  vi

Dire k toro de  Fundación Esperanto, 
atentigas nin pri la nepro plenum i la 
k ondiĉojn al k iuj ni subm etiĝis ak cep-
tante publik an subvencion. Via h el-
po e stas nece sega por suk ce si. 
Bonvolu k unlabori! ank oraŭ re stas 
tem po.

TO ÑO  DEL BARR IO

Pas inta num ero de  Boletín inform is  pri 
tio k e  la M inisterio de  Kulturo h avigos  
al H EF subvencion de  3.000 eŭroj por la 
proje k to Donk iĥoto parolas Esperanton, 
k iu k unligas  la agadojn de  la 
h ispana Esperanto-m ovado 
ĉirk aŭ la k unm em oro de  la 
datreveno de  la publik igo de  
la verk o La inĝenia h idalgo 
Don Quijote de  la M anch a. 
Ni jam  povas k onfirm i vin 
k e  la burok rataj m uelejoj e s -
tis  jam  venk itaj en tiu unua 
batalo, k aj k e  la Ĝ enerala 
O ficejo pri Kultura Kunlaboro k onfirm is  
la subvencion, per rezolucio aperinta en 
BO E de  la 27-a de  julio.

Sed nun ni h avas  alian bonan novaĵon 
por vi: alia fak o de  la sam a M inisterio, 
tiu pri Libroj k aj Bibliote k oj, ank aŭ tro-
vis  subvenciinda nian proje k ton, k aj h el-
pos  al ni per eĉ pli granda k vanto, nom e 
6.000 eŭroj. La tuta h elpo do sum as  unu 
m ilionon k aj duonon da antik vaj pe s etoj.

La agadoj je  k iuj ni povas elspezi la 

m onon donacitan ink luzivas  grandan par-
ton de  la agadoj ĉirk aŭ la proje k to. Inter 
ili m enciindas  la k onk urso de  infanaj de -
s egnoj, la partopreno en Expolingua, la 
k ongre so de  Alcalá de  H enare s , la ella-
boro de  dok um entoj pri la traduk oj al Es -
peranto de  la verk o de  Cervante s , aŭ la 
donaco al diversaj e k zm pleroj de  la e spe -
ranta traduk o al publik aj institucioj k un 
rilato al la aŭtoro k aj la verk o.

Ĝ uste  pri tiu ĉi lasta agado ni bezonas  
la k unlaboron de  la diversaj e sperantaj 
grupoj, k aj de  la unuopaj ak tivuloj. Inter 
la agadoj planitaj troviĝas la disvastigo 
de  nia lingvo, de  la literaturo k aj specife  
de  la traduk o de  Donk iĥoto, pere  de  la 
organizado de  diversaj agadoj en la ur-
boj k ie  troviĝas e sperantistoj, aŭ k ie  tiuj 
ĉi povas agadi. Jen k ion ni proponas : 
profiti de  la donacado de  nia traduk o al 
diversaj bibliote k oj, m uzeoj aŭ aliaj ins -

titucioj, por organizi k am -
panjon de  inform ado pri la 
lingvo, pere  de  prelegoj, s en-
do de  raportoj al k om unik i-
loj, e k spozicioj aŭ s im ilaj 
elm ontroj. La e k zem plerojn 
de  la libro povas liveri (tute  
s enpage por tiu ĉi celo) Fun-
dación Espe ranto, k iu apro-

bis  s ian partoprenon en la proje k to. Alia 
m aterialo, k iel inform aj dok um entoj, 
broŝuroj, ele k tronik aj prezentoj, e stas  je  
ĉie s  dispono. Sed la h om fortojn devas 
provizi la lok aj asocioj m em , k aj tial la 
organiza s k ipo de  la proje k to k aj la e stra-
ro de  la Federacio deziras  fari alvok on 
por k e  ni ĉiuj profiti de  tiu ĉi e k sterordi-
nara cirk onstanco por m ontri la vivante -
con de  la lingvo k aj la m ovado en plej 
diversaj urboj de  la duoninsulo.

Je n k ion ni propo-
nas : profiti de  la dona-
cado de  nia traduk o al 

dive rs aj bibliote k oj, 
m uz e oj aŭ aliaj ins titu-
cioj, por organiz i k am -
panjon de  inform ado 

pri la lingvo
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Aliflank e , ni deziras  k larigi k e  la sub-
vencio ne  celas la ĝeneralajn ĉiutagajn 
agadojn de  la Federacio, k aj e stas  bone  
substre k i k e  tio ĉi ne  nepre  fortigas  la fi-
nancan s ituacion de  la asocio, ĉar ank aŭ 
la elspezoj pligrandiĝos , pro k io oni ne  
devas  neglek ti tiun ĉi flank on. Eĉ pli, en 
la dok um entoj prezentitaj al la M iniste -
rio e stis  intaŭvidite  k e  e k zistos  specialaj 
k ontribuoj de  la e sperantistoj k aj s im pa-
tiantoj por tiu ĉi proje k to. Tial, ni k u-
raĝas peti de  la e sperantistoj la m onan 
k unlaboron en tiu ĉi agado. Si vi k ons ide -
ras  ĝin h elpinda, vi povas enk as igi la 
k ontribuon en la k ontojn de  la Federacio 
aŭ de  la Fondaĵo, k un la indik o k e  tem as  

pri la “Proje k to Quijote”.
Ĉ iuk aze , la plej granda h elpo ne  e stos  

la financa, s ed la k unlabora. Se vi dezi-
ras  partopreni la agadojn, k aj profiti tiun 
ĉi unik an ŝancon, k ontak tu la organizan-
tojn, k aj ni certe  trovos la m anieron fruk -
tigi la k onfidon m ontritan en la 
proje k to, ne  nur flank e  de  la m ovadanoj 
s ed ank aŭ fare  de  la oficialaj institucioj 
m em .

Kontak tu Fundación Es pe ranto 
k aj pe tu m ate rialon por via lok a 

"k iĥota" agado e n:
fundacion@ e s pe ranto-e s .ne t

Unive rs itata agado

Es pe ranto k aj la Monda 
Jaro de  Fiz ik o

M ANUEL PANCO RBO

La H ispana R e ĝa Socie to pri Fizik o 
(RSEF) zorgas  pri tiu ĉi jubilea jaro de  fi-
zik o, k aj tiucele k olek tas  ĉiujn agadojn 
en s iaj retpaĝo. La prelego La re volucio 
de  Einste in e n Fizik o, fare  de  M anuel 
Pancorbo, k adre  de  la pas inta 64a H EF-
k ongre so, m eritis  aperigon en tiuj paĝoj. 
Ank aŭ H EF e stis  enlistigita k iel k unlabo-
ra asocio.

Por plua inform ado:
w w w .fis ica2005.org
w w w .fis icaysociedad.e s
Am baŭok aze , m etu la vorton "e spe -

ranto" en la re spe k tivan s e rĉilon.

Pluas  e s pe ranto k urs o 
e n AUB

JO SÉ M AR ÍA GALO FRÉ

Kultura Asocio Esperantista, KAE, orga-
nizas  por s e sa fojo en Katalanujo, k unla-
bore  k un Aŭtonom a Univers itato de  
Barcelono, ofocialan e speranto-k urson, 
k iu provizas  du liber-ele k tajn k reditojn. 
De la 11a de  ok tobro ĝis  la 1a de  decem -
bro.
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Pre ze nto de  poe m aroj e n m adrida Ate ne o
Publik e

P. AGURO

Vendredon, la 10an de  junio, ok azis  en 
Ateneo de  M adrid h ispanlingva prezen-
to de  la poem aroj Saturno k aj Celak an-
toj de  Jorge  Cam ach o. Krom  la aŭtoro 
k aj la e speranto-poeto M iguel Fernán-
dez, k unprezentis  ank aŭ la h ispana ver-
k istino Nuria Barrios , k iu alportis  
apartan vidpunk ton de  leganto ne  paro-
lanta e speranton; ŝi e stas  aŭtoro de  la ro-
m ano Am ore s  patológicos  (M orbaj 
am oj) k aj de  la poem aro El h ilo de  agua 
(La strio de  ak vo) Kiel publik o ĉee stis  tri-
de k o da personoj, inter ili la k anada ver-
k isto H iginio García.

Kiel dirite , la evento disvolviĝis  h is -
panlingve, ĉar la prezento altiris  la aten-
ton de  nem ovadanaj scivoluloj. Jen la 
atuto de  tiaj ateneaj ak tivadoj.

Post la sprita k aj verva prezento, k un 
legado de  poem oj de  am baŭ libroj, la 
ĉee stantoj dem andis  al la aŭtoro pri plur-
fank aj trajtoj de  liaj e speranta- k aj ver-
k em - alvok iĝoj; Jorge re spondis  afable, 
ridete  k aj s incere  eĉ al tik laj dem andoj, 
k ia s ia supoza k abeo. La k unprezentan-
to, Nuria Barrios , m iris  pri la k apablo de  

e speranto k iel k om unik a k aj literatura 
lingvo k aj lanĉis  priajn dem andojn al 
Jorge .

Fine , pluraj h om oj aliris  la verk iston 
por aĉeti de  li e k zem plerojn de  la libroj, 
peti subs k ribon aŭ gratuli lin. La evento 
rondperfe k te  finiĝis  en la trink ejo de  
prok s im a "Casa de  Guadalajara".

Nuria Barrios  (de k stre ) de m andas  al pre ze ntanto, Jorge  
Cam ach o (ce ntre ), ate ntate  de  M igue l Fe rnánde z (live )

M. PANCORBO

Javie r M ole ón bie rum as  k un Jorge  e n "Casa de  
Guadalajara"

M. PANCORBO

Tre  ate ndata libro
Ĵus  eldoniĝis  la li-
bro, tre  varm e  
atendata, El h om -
bre  que  de safió 
Babe l, traduk o 
de  la fam a fran-
clingva verk o de  
M as son/Centas s i, 
pri la vivo de  Z a-
m enh of.

Ĝ in eldonis  
M adrida Esperanto Liceo, M EL, k aj 
traduk is  k elk aj el tie s  m em broj. Kon-
sultu m alantaŭ- k ovrilon por plia infor-
m o pri ĝia aĉetado.
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Renk onte en Esperantujo

9 0a Unive rs ala Kongre s o e n Vilno
De la 23-a ĝis la 30-a de  julio 2005 k unvenis la ĝis nun plej granda internacia 
renk onto ok azinta en la litova ĉefurbo Vilno: la 9 0-a Universala Kongre so de  
Esperanto (UK) k un pli ol 2300 h om oj el 62 landoj. 

La Kongre so ok azis  cent jarojn post la 
Unua Universala Kongre so de  Esperan-
to en Bulonjo-ĉe -M aro (19 05), k iu m ar-
k is  la eniron de  Esperanto en la epok on 
de  parola uzo. La Vilna Kongre so donis  
tial ok azon pens i sub la titolo Unive rsa-
laj Kongre soj: 100 jaroj de  inte rk ultura 
k om unik ado pri la tuta s ins e k vo de  Uni-
versalaj Kongre soj.

Kleriga valoro
Tra jarde k oj, k iujn k arak terizis  sociaj 

ŝanĝoj, politik aj perturboj k aj du teruraj 
m ilitoj, la Kongre soj k ons e rvis  s ian plej 
elstaran trajton tiun de  forum o por la ren-
k onto de  "h om oj k un h om oj" (k iel form u-
lis  Lazaro Z am enh of, la k re into de  
Esperanto, en Bulonjo) k un firm a volo 
superi la barojn de  nacieco k aj ideolo-
gio. Pluraj s e s ioj de  la Vilna UK e stis  de -
diĉitaj al la utilo, k iun la Kongre soj 

alportas  al la partoprenantoj. M ultaj em -
fazis  la k lerigan valoron de  UK ne  nur 
por vastigi s ian scion en diversaj fak oj, 
s ed ank aŭ por k onsciigi pri la efik oj de  
interk ultura k om unik ado je  plej persona 
nivelo.

Baze d e  zam enh ofa tradicio
Z am enh of en s ia parolado en 19 05 

celis  k re i s enton de  solidareco k aj la 
k onvink on, k e  h elpe de  Esperanto eblas 
plibonigi la k unvivadon de  h om oj en la 
m ondo. Sur tiu tradicio plue apogas  s in 
la UK-oj, k iuj dem onstras  la daŭran ak -
tualecon de  la k lopodo faciligi la h om a-
ran k unvivadon per la poiom a laboro de  
individuoj k aj pruvas la gravecon de  bo-
na volo en la interprok s im igo de  h om oj.

Jubileo en lulregiono de  Esperanto
La Vilna UK, k iu ok azis  en la nas k iĝ-

regiono de  Esperanto, je  vojk ruciĝo de  
k ulturoj, denove m ontris , k iom  suk ce sa 
e stas  la unus em ajna k une stado de  h o-
m oj unuigitaj per la lingvo Esperanto 
k aj k om une prak tik antaj k om unik adon 
s en antaŭjugoj k aj lim igoj. La k ongre sa-
noj de  Vilno firm e  fidas , k e  la centjara 
h istorio de  Universalaj Kongre soj k iel 
suk ce sa e k zem plo de  interk ultura k om u-
nik ado e stos  daŭrigata, k aj tial alvok as  
al h om oj de  s im ila bona volo lerni Espe -
ranton k aj sperti s im ilan travivaĵon, 
k iun ĵus  donis  la Kongre so de  Vilno.

UEA

Kongre s e jo Siem m ens  Arena e n Vilno
FONTO: GXANGALO.COM
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De cidoj de  k om itato 
de  UEA

Dum  siaj k unsidoj, la k om itato de  
UEA prenis plurajn decidojn rila-
tajn al ak ceptoj de  novaj landaj k aj 
fak taj asocioj, k aj al novaj h onoraj 
m em broj.

LIBERA FO LIO  - W W W .LIBERAFO LIO .O RG

Ak cepto de  landaj asocioj
La k om itato de  UEA, en s ia dua k aj las -
ta k uns ido en Vilno,  ak ceptis  aliĝon de  
Esperanto-Federacio de  Niĝerio k aj Ira-
na Esperanto-Asocio. La Irana asocio ta-
m en devas  doni ĝis  la fino de  aŭgusto 
s k riban k onfirm on k e  ĝi re spe k tas  statu-
ton de  UEA, e stas  neutrala k aj k e  ĝi e s -
tas  vaste  m alferm ita al la civitanoj de  
s ia lando.
En la ĝenerala dis k uto pluraj k om itata-
noj rak ontis  pri bona k unlaboro k un ira-
nanoj k aj opiniis  la aliĝon de  Irana 
Esperanto-Asocio bonvena. Kelk aj prefe -
ris  prok rasti la aliĝon ĝis  la venonta k on-
gre so, s ed la plim ulto volis  trak ti la 
aferon jam  nun.

Peto de  fak aj asocioj
La aliĝpetoj de  fak aj asocioj k aŭzis  al 

la k oncerna k om is iono eĉ pli da proble -
m oj. La nuntem pa k unlaboranta fak a aso-
cio Espe ranto-Populariga Asocio de  
Oom oto petis  k e  la k om itato ŝanĝu ĝian 
statuson k aj ak ceptu ĝin k iel aliĝintan fa-
k an asocion. Sam tem pe  alia frak cio de  
O om oto, Unive rsala H om -Am a Asocio, 
petis  k unlaboran k ontrak ton k un UEA.

Laŭ Brian M oon, k iu voĉlegis  la rapor-
ton de  k om is iono pri statuto de  landaj 
k aj fak aj asocioj, k iel religia organizaĵo 
la Esperanto-Populariga Asocio ligita al 

O om oto ne  e stas  neŭtrala k aj ne  rajtas  
aliĝi al UEA. Se ĝi e stus , laŭ s ia nom o, 
nur asocio por popularigi e speranton, ĝi 
aliflank e  tam en ne  povus aliĝi k iel fak a 
asocio, ĉar popularigo de  Esperanto ne  
e stas  aparta fak o, k iel tiu term ino e stas  
k om prenata ĉe UEA.

M ale, Unive rsala H om -Am a Asocio 
ja principe  taŭgas  k iel k unlaboranta fak a 
asocio, s ed re stis  la problem o, ĉu vere  
nece sas  k e  UEA h avu du O om oto-rila-
tajn k unlaborantajn asociojn. La k om ita-
to decidis  prok rasti la decidon pri 
am baŭ aliĝoj.

Novaj h onoraj m em broj
La k om itato ak ceptis  ĉiujn ok  novajn 

h onorajn m em brojn, k iujn proponis  la 
e straro de  UEA: Rom an Dobrzyńsk i 
(pola film isto), Ursula Grattapaglia 
(k onata pro la infanejo Bona Espero en 
Brazilo), H eta Kesälä (m ultjara ak tivu-
lo en Finnlando), Boris Kolk er (rus ia 
k aj poste  usona ak tivulo, verk into de  Vo-
jaĝo e n Espe ranto-lando), Telesforas 
Luk oševičius (litova instruisto, verk into 
de  lernolibroj), Duilio M agnani (itala 
pastro k aj ak tivulo de  la k atolik a Espe -
ranto-m ovado), Stevens Norvell (k ana-
da ak tivulo, k olek tinto k aj prizorganto 

UK cife re
Entute aliĝis  2.344 h om oj k aj tiel vilna 
UK iĝis  la plej granda post la 84-a Uni-
versala  Kongre so en Berlino 19 9 9 .

Me m ore  al De  Die go
Fernando de  Diego e stis  om aĝita en la 
UK per salono k un s ia nom o, k aj per 
m inuto da s ilento dum  la ferm a cerem o-
nio.
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de  la plej granda Esperanto-bibliote k o 
en Nord-Am erik o) k aj Andrzej Pettyn, 
k onata pola radi-ĵurnalisto.La supoza firo-
lo de  la du novaj polaj h onoraj m em broj 
en la ok azaĵoj de  19 85 — pro la interve -
no de  la tiam a dik tatora reĝim o en la na-
cia pola asocio—  ne  k aŭzis  dis k utojn en 
la k om itato, k aj ank aŭ la aliaj h onoraj 
m em broj e stis  ak ceptitaj s enprote ste . Ta-
m en ne  e stas  k onate, k iom  da voĉoj la di-
versaj k andidatoj por h onora m em breco 
ricevis  ĉar tiuj ciferoj tradicie  ne  e stas  
dis k onigataj.

Ĉ u nova Unesk o-rezolucio?
Dum  la UK e stis  sciate , k e  la litova 

am basadoro ĉe Une s k o prezentos  novan 
rezolucion favoran al Esperanto dum  la 
ĝenerala as em bleo de  tiu organizo en ok -
tobro. La k roata reprezentanto jam  anon-
cis  k e  li subtenos  la proponon, k aj sam e  
faros  la reprezentantoj de  Nederlando, 
de  Ĉ inio, k aj de  la nord-europaj landoj.

Kuns ido de  am e rik a 
k om is iono

AUGUSTO  CASQUERO

Dum  la 9 0a UK ok azis  interalie  k unve -
no de  reprezentantoj de  diversaj landoj 
de  H ispanio, Portugalio, Argentinio, 
Usono, M e k s ik io, Kubo, Ĉ ilio, Brazilo, 
k tp, sub la gvido de  Atilio O rellana Ro-
jas  (Argentinio) prezidanto de  la Am e -
rik a Kom is iono de  UEA k aj M aritza 
Gutiérrez (Kubo) e strarano de  UEA pri 
Landa Agado.

O ni decidis  plifortigi k aj plioftigi la 
k ontak tojn k aj k unlaboron inter la am e -
rik aj landoj k aj H ispanio k aj Portugalio.

O ni k reos  specialan k om is ionon por 
pli efik e  labori en tiu k am po.

Sim pozio Nitobe
Sepde k o da k onataj sciencistoj, politik istoj k aj reprezentantoj de  la Esperanto-
m ovado tuj post la Vilna k ongre so partoprenis la 4-an Nitobe -sim pozion en la 
litovia parlam entejo por disk uti eŭropan lingvan politik on.

LIBERA FO LIO  - W W W .LIBERAFO LIO .O RG

En ne k utim e  pre stiĝa ĉirk aŭaĵo, en la lito-
via parlam entejo, ok azis  la k vara Nitobe -
s im pozio. La s im pozio, organizita tuj 
post la Universala Kongre so de  Esperan-
to en Vilno, k olek tis  aron da m ond-reno-
m aj sciencistoj k aj politik istoj por 
dis k uti la lingvopolitik ajn aspe k tojn de  
la disvastiĝo de  la Eŭropa Unio.
La Nitobe -s im pozio e stis  aranĝita en la 
parlam entejo, ĉar unu el la k unorganizan-
toj de  la s im pozio e stis  la litova parlam en-

ta k om itato pri Eŭropaj aferoj. Tial la 
parlam ento s enpage disponigis  salonon 
k aj aliajn ejojn k aj provizis  aliajn valo-
rajn s e rvojn. Krom e la prezidanto de  par-
lam enta k om itato invitis  por solena 
ve sperm anĝo la plej gravajn partopre -
nantojn de  la s im pozio. La aliaj k unorga-
nizantoj de  la s im pozio e stis  Centro de  
Esploro k aj Dok um entado pri la M onda 
Lingvo-problem o (CED), la Univers itato 
de  Vilno k aj la Litovia Ak adem io de  
sciencoj.
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En la fina dok um ento de  la ĉi-jara s im po-
zio la partoprenantoj planis  alvok i Eŭro-
pan Union k ons ideri uzon de  Esperanto. 
Ne ce sas  paroli pri alte rnativaj vizioj 
por la lingva e stonto de  Eŭropa Unio, 
ink luzive  de  la k once ptoj de  lingva e gale -
co k aj k valita k om unik ado. Indas  dis k uti 
pri la e bla rolo de  Espe ranto, la litovia 
novaĵ-agentejo ELTA citas  la proponi-
tan rezolucion de  la s im pozio. La defini-
tiva te k sto de  la dok um ento ank oraŭ ne  
e stis  publik igita, k aj ŝajne aperos  nur, 
k iam  ĉiuj partoprenintoj e stos  aprobin-

taj ĝin.
Inter la partoprenintoj 

de  la 4-a Nitobe -s im po-
zio e stis  parlam entanoj el 
pluraj novaj landoj de  la 
Eŭropa Unio, speciale in-
vititaj de  la litova parla-

m enta k om itato pri Eŭropaj aferoj. 
Partoprenis  la s em inarion ank aŭ la k ona-
ta sciencisto Robert Ph illipsson, k ie s  
am plek sa verk o Ĉ u nur-angla Eŭropo pa-
s intjare  aperis  en e speranta traduk o.

Estis  dive rsm anie re  tre  vigla k onfe -
re nco, k aj ĝi e fe k tive  k re e  aliris  plurajn 
e l la ce ntraj punk toj de  la e ŭropa lingva 
politik o, k vank am  e vide nte  e k zistas  m al-
sam aj opinioj pri tio,  k iuj e stas  la pro-
ble m oj, e ĉ ne  m e nciante  la e ve ntualajn 
solvojn. Ank aŭ ĉe e stis  sufiĉe  da h om oj 
k un dive rs spe caj spe rtoj, tie l k e  la dis k u-
toj e stis  riĉigaj. Be daŭrinde  ne  e stis  su-
fiĉe  da politik istoj, s e d ne  e blas  ate ndi 
tion m e ze  de  la som e ro, diris  S-ro Ph i-
llipson.

La novaĵ-agentejo ELTA en vaste  pu-
blik igita artik olo citas  Ivo Sam son, k o-
natan slovak an e sploriston pri internacia 
politik o, k iu partoprenis  la Nitobe -s im -
pozion. Laŭ li, la Eŭropa Unio bezonus  
k om unan lingvon, s ed ne  eblas ele k ti 
por tiu rolo iun el la nunaj lingvoj de  
EU, ĉar tio endanĝerigus  la lingvan ega-
lecon.

Laŭ la sam a artik olo, titolita Lingvis -
toj proponas  uzon de  Espe ranto e n insti-
tucioj de  EU , la partoprenantoj de  la 
Nitobe -s im pozio k om une k onstatis , k e  
la Eŭropa Unio, k iu lastatem pe  k re s k is  
de  15 al 25 landoj, ĝis  nun ne  povis  sol-
vi la  politik e  s entem an lingvoproble -
m on.

La Nitobe -s im poz ioj e s tas  unik aj, 
ĉar e n ili ne e s pe rantis taj fak uloj pri 
lingva politik o re nk ontiĝas  k un 
pintaj re pre z e ntantoj de  la 
Es pe ranto-m ovado e n aranĝo 
organiz ata k unlabore  k un 
ne m ovadaj ins titucioj.

 La Nitobe -Sim poz ioj portas  la 
nom on de  Nitobe  Inaz ô  (1862-
19 33), as is ta ĝe ne rala s e k re tario de  
la Ligo de  Nacioj, k iu viz itis  
Unive rs alan Kongre s on de  
Es pe ranto k aj raportis  pri s iaj 
poz itivaj s pe rtoj. Nitobe -Sim poz io 
jam  ok az is  e n Prago (19 9 6), Be rlino 
(19 9 9 ) k aj Pe k ino (2004).

Re s pondo de  de putito
Inform ite  pri la s im pozio, h ispana de -
putito Inés Ayala afable reagis  jene : 

Le s e scribo por indicación de  Inés  
Ayala para agrade ce rle s  su invitación 
a participar e n las  discus ione s  que  
te ndrán lugar e n Vilnius  (...) Lam e nta-
ble m e nte , la Sra. Ayala no podrá par-
ticipar e n e ste  e ve nto de bido a 
com prom isos  adquiridos  con ante riori-
dad para e sa m ism a fe ch a.
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IJK e n Z ak opane

La 61a Internacia Junulara Kongre so ok azis en Z ak opane, Pollando, d e  la 31a 
de  julio ĝis la 8a de  aŭgusto. Legu prie  en venontaj artik oloj.

H is pana m ovadano 
e n IJK

Santiago Sanz, juna k ataluno, parto-
prenis ĉi-jaran IJK-on k aj raportas 
siajn im pre sojn por ni.

SANTIAGO  SANZ

Nur pas is  pre s k aŭ du m onatoj k aj m i 
jam  pensas  pri la venonta IJK en Saraje -
vo! M i tre ege  ĝuis  en la lasta Internacia 
Junulara Kongre so ok azinta ĉi jare  en Z a-
k opane (Pollando). Fak te  e stis  m ia unua 
internacia renk ontiĝo. Tiujn, k iuj ne -
niam  partoprenis  junularajn internaciajn 
k ongre sojn, m i instigegas  partopreni. Es -
tas  vere  neforge s ebla sperto! 

Tie  m i e k k onis  novajn am ik ojn el m ul-
taj landoj (Germ anio, Nepalo, Kore io, 
Rus io, Brazilo, k tp) k aj renk ontiĝis  k un 
m ultaj aliaj jam  k onataj. M i ja ne  h avis  
tem pon por tediĝi: diverspecaj k aj intere -
s egaj e k s k ursoj, prelegoj, k ursoj k aj ate -
lieroj am uzis  m in dum  la tago, k aj nok te  
m i ne  ĉe s is  danci (en la dancejo k aj dum  
la k oncertoj) k aj babili ĝis  m alfrue m ate -
ne , s e  ne  paroli pri la spe k tado de  fil-

m oj! “Feliĉe” la k ongre so nur daŭris  
unu s em ajnon. M i diras  “feliĉe” ĉar m i 
ĉiutage ellitĝis  je  la ok a k aj duono m ate -
ne …  s ed m i enlitiĝis  inter la k vara k aj 
k vina m atene! Kom preneble la lastan ta-
gon m i ne  plu eltenis  m in. Sed k iel diras  
h ispana proverbo: “volonta favo ne  ju-
k as”, ĉu? 

Nu, revenante al la tem o de  la diurna 
program o e stis  vere  intere saj k ursoj (e k -
zem ple tiu pri E-instruado organizita de  
ILEI aŭ tiu alia pri la pola lingvo), m ul-

H onora patrono de  la IJK e s tis  Ale k -
s ande r Kw aśnie w s k i, la pre z ide nto 
de  Pollando, k aj lian s aluton oni le -
gis  e n la s ole na inaŭguro. Es tis  575 
aliĝintoj al la k ongre s o (26 
h is panoj), k aj pli ol ce nto e l ili h e l-
pis  pri la program o de  la k ongre s o. 
Inte r la pre le gantoj e s tis  la e s pe ran-
tis ta EU-parlam e ntano Małgorz ata 
H andz lik  k aj la k onata japana m e ce -
nato de  Es pe ranto Ets uo Miyos h i.

LIBERA FO LIO : W W W .LIBERAFO LIO .O RG
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taj prelegoj (pri lingvoj en Afrik o, s e k -
toj, Siberio), atelieroj (subte k stigado de  
film oj, gospel-k anto, art-bataloj, m edita-
do) k uns idoj de  diversaj asocioj (landaj 
k aj internaciaj), e k s k ursoj (al la Tatra Na-
cia Park o, al Krak ovo, al Ausch w itz), 
k oncertoj (Jom o, Esperanto De sperado, 
Krio de  m orto) k aj ank aŭ ok azis , dum  la 
ĵauda ve spero, k ultur-lingvan fe stivalon 
k iu perm e s is  e k k oni la veran lingvan di-
vers econ de  nia k ara m ondo. Kom prene -
ble m i ne  povas paroli ĉi tie  pri ĉiuj 
program eroj, s ed m i povas certigi vin, 
k e  la program o e stis  abunda (ĉiutage e s -
tis  sam tem paj program eroj), tre  diversa, 
intere sa k aj suk oplena. Kaj k ion diri pri 
la libros e rvo?! Vere  danĝera…  h a, h a, 
h a! Sed tio, k ion m i certe  neniam  forge -
sos  e stas  tiuj h om oj k iuj faras  tiel agra-
blaj tiajn renk ontiĝojn. Eĉ la ĉiutaga 
pluvo ne  m alm eritis  la k ongre son! 

Nur la stranga m anĝ-h oraro ŝok etis  
m in: k iel diable poloj povas ve sper-
m anĝi je  la s e sa ve spere? Nu, ŝe rcojn 
for, m i ja neniam  forge sos  tiun k ongre -
son k aj m i k ore  re k om edas  ilin al ĉiuj. 
Nepre  partoprenu la venontan IJK-on!!!

Inte rnaciaj dancoj e n IJK
S. SANZ

Pre s k aŭ m is on pro 
m is s oj

La LKK de  la ĉi-jara Internacia Ju-
nulara Kongre so en Z ak opane d eci-
d is revivigi m alnovan tradicion k aj 
ok azigi b elec-k onk urson sub la tito-
lo "M iss Esperantio". 
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Lastfoje tia k onk urso ok azis  en IJK en 
Debrecen, H ungario, en 19 83. Jam  
printem pe  re spondeculoj de  UEA k lo-
podis  k onvink i la organizantojn rezigni 
pri la ideo, s ed vane . Tam en, ja efik is  
prote stoj de  k ongre sanoj en Z ak opane . 
Ank aŭ la bando Esperanto De sperado 
prote stis  k ontraŭ la planita k onk urso 
dum  s ia k oncerto en Z ak opane .

Eble surprize  por la organizantoj, ne  
nur reprezentantoj de  la plenk re s k ula 
m ovado, s ed ank aŭ tre  m ultaj partopre -
nantoj de  la IJK opiniis  la ideon de  be -
lec-k onk urso neaprobinda. Estis  laŭtaj 
prote stoj, k aj fine  la jam  anoncita k on-
k urso e stis  nuligita.

Jen vortoj de  Kim  H enrik s en de  Es -
pe ranto De spe rado:

M i parolis  k urte  k un Ve ra de  la 
LKK, laŭ ŝi oni re zignis  pri la k onk ur-
so pro tro da prote stoj de  ok cide ntu-
loj... Ce te re  m i m e m  dum  nia k once rto 
de  Espe ranto De spe rado parolis  k on-
traŭ la k onk urso. K iam  ni  k antis  Aline  
ni ja e n la fino k antas  k e  ĉiuj e stas  be -
laj.

Tiaj k onk ursoj, pro tio k e  ili fon-
diĝas  sur patriark iaj stereotipoj, m alalti-
gas  la rolon de  virino, elim inas  ŝian 
dignon, k aj degenerigas  k aj la partopre -
nantojn k aj la spe k tantojn.

Feliĉe, k e  la k onk urso ne  realiĝis .
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Eŭropa agado

Pinta re nk ontiĝo de  e s pe rantis ta de putito 
k un EU-Kom is ionano

Unuafoje en la h istorio de  la Eŭropa Unio, e sperantista EU-parlam entano 
— M ałgorzata H andzlik —  renk ontiĝis k un EU-Kom isionano pri Kulturo, Ján 
Figel'. Dum  sia rendevuo, S-ino H andzlik  postulis, k e  Esperanto ricevu egalajn 
rajtojn k un aliaj lingvoj en la eduk -sistem oj en la landoj de  la Eŭropa Unio.
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La renk ontiĝo ok azis  la 5an de  junio en 
Strasburgo, Francio, pro peto de  M ałgor-
zata H andzlik , k aj e stis  plene dediĉita al 
la problem oj de  la m ultlingveco de  la Eŭ-

ropa Unio.
Kom ence  de  la 

renk ontiĝo Ján Fi-
geľ ŝajne k redis , k e  
M ałgorzata H andz-
lik  volas enk onduk i 
Esperanton k iel ofi-
cialan lingvon de  la 

Eŭropa Unio. Tiun supozatan proponon, 
k iu efe k tive neniam  e stis  farita, li tuj re -
futis  k iel apenaŭ realigeblan.

Prak tik e , vojo al 
disk rim inacio

La propono k iun 
M ałgorzata H andz-
lik  efe k tive volis  dis -
k uti e stis  tute  alia, 
k aj ĝin Ján Figeľ 
trak tis  tute  s e rioze . 
M ałgorzata H andz-
lik  atentigis , k e  la 
plim ultiĝo de  oficia-
laj lingvoj en EU efe k tive k onduk as  al 
dis k rim inacio de  certaj lingvoj favore  al 
aliaj. En prak tik o ĉiuj lingvoj pe rdas  
s ian rolon, nur la angla iĝas  pli k aj pli 
pote nca, k io ofe ndas  la unian principon 
pri e galrajte co de  ĉiuj lingvoj, atentigis  

M ałgorzata H andzlik .
Laŭ ŝi, la re k om endo k e  ĉiu civitano 

de  EU lernu m inim um e du frem dajn 
lingvojn ne  solvos la problem on, ĉar la 
plej m ultaj h om oj neniam  lernos  sufiĉe 
bone  eĉ la unuan frem dan lingvon. Kiel 
eblan solvon ŝi proponis  Esperanton, k iu 
laŭ ŝi m ulte faciligus  la postan lernadon 
de  dua frem da lingvo.

Ján Fige l'

M ałgorzata H andzlik

Oficialaj de m andoj al 
EU-Kom is iono

M eze de  s eptem bro, du italaj EU-deputi-
toj el Radik ala Partio — nom e, Em m a 
Bonino k aj M arco Pannella—  dire k tis  
tri dem andojn al la Eŭropa Kom is iono, 
en rilato k un la lingva dis k rinacio favo-
re  al la angla k adre  de  supoza lingva 
egaleco.

Du el la dem andoj h avas  la sam an an-
taŭparolon:

Pre m is inte , k e  - laŭ raporto k om is ii-
ta e n Francujo far H ce e  al profe so-
ro Grin, dire k toro de  Sre d e n 
Ĝ e ne vo - Britujo gajnas , ne te , ĝis  
18 e ŭro-m iliardojn jare , dank e  al 
supe r-re gado far la angla lingvo, 
dum  instruado de  Espe ranto e bli-
gus  pre s k aŭ 25-e ŭro-m iliardan ne -
tan ŝparon ĉiujaran.
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La unua e sperantisto en la Eŭropa parla-
m entano, M ałgorzata H andzlik , devis  
lastm om ente  ŝanĝi s iajn planojn k aj re -
zigni pri partopreno en la Universala 
Kongre so de  Esperanto en Vilno. En la 
m arda k uns ido de  Eŭropa Esperanto-
Unio (EEU) M ałgorzata H andzlik  e stis  
reprezentita de  s ia edzo Jerzy (Georgo) 
H andzlik . Li e stis  poste  ele k tita e strara-
no de  la asocio. Kom ence  de  la k uns ido 
de  EEU Jerzy H andzlik  rak ontis  pri la 
lingva s ituacio en la Eŭropa 
parlam ento.

Laŭ li, 30 procentoj el la eŭ-
ropa buĝeto e stas  uzata por tra-
duk aj s e rvoj. Tam en laŭ 
oficialaj k alk uloj la k osto de  traduk ado 
ĉe ĉiuj EU-institucioj k une  e stas  tak sata 

je  0,8 procentoj el la tuta EU-buĝeto aŭ 
sum e  13 procentoj el la adm inistraj k os -

toj. Eĉ tiuj 13 procentoj tam en 
ja egalas al 807 m ilionoj da eŭ-
roj jare , neneglek tinda sum o. 
Eĉ pli rim ak inde  laŭ Jerzy 
H andzlik  tam en e stas , k e  spite  
la elspezatan m onon la traduk a 

s e rvo ne  suk ce sas  k ontentige  k aj ĝusta-

M ałgorzata H andzlik  atentigis  Ján Fi-
geľ, k e  en EU nuntem pe  nur h ungaroj raj-
tas  ne  nur studi Esperanton, s ed ank aŭ 
oficiale e k zam eniĝi pri ĝi sam rajte k un 
aliaj frem daj lingvoj. Ŝi proponis , k e  
ĉiuj eŭropanoj h avu la sam an rajton.

Esperanto subtenas pluan lingvo-
lernadon

Laŭ M ałgorzata H andzlik , pluraj stu-
doj pruvis , k e  studado de  Esperanto efe k -
tive subtenas  postan lernadon de  aliaj 
lingvoj. Tam en laŭ profe s iaj lingvistoj, 
tia ligo ne  e stas  science  pruvita. Kiel pru-
von de  s iaj argum entoj M ałgorzata 
H andzlik  citis  interalie  e splorojn de  pro-
fe soro H elm ar Frank , faritajn en la 19 70-
aj jartoj. Li tiam  e sploris  la lerno-facili-

gan efik on de  Esperanto k iel preparo al 
la posta lernado de  la angla lingvo fare  
de  germ anaj lernantoj. Tam en tiuj e splo-
roj ne  e stis  unuanim e  ak ceptitaj.

Pluaj k ontak toj
Ján Figeľ tam en ne  enprofundiĝis  en 

la sciencajn disputojn, s ed opiniis  la ar-
gum entojn prezentitajn de  M ałgorzata 
H andzlik  intere saj. Se  tio ĉi e stas  ve ro 
oni povus  fari k onfe re ncon inte rnacian 
pri tiu proble m o. Estus  bone  k e  la k onfe -
re ncon proponu iu aŭ iuj e l la m e m broŝ-
tatoj, opiniis  Ján Figeľ.

Ján Figeľ k aj M ałgorzata H andzlik  in-
terk ons entis  pri pliaj laboraj k ontak toj ri-
late la tem on.

Je rzy H andzlik  e n EEU-k uns ido
Dum  9 0a UK en Vilno, e stis k unsido de  Eŭropa Esperanto-Unio, k iun celis 
partopreni la pola EU-deputito M ałgorzata H andzlik . Finfine , reprezentis ŝin 
ŝia edzo Jerzy H andzlik , k iu ĉefe  parolis pri la traduk se rvo ĉe eŭropa 
parlam ento.

Je rzy H andzlik  dum  s ia inte rve no
PAROLE_ A_ TOUS.BLOG.LEMONDE.FR

La traduk a 
s e rvo de  EU ne  
funk cias , diris  
Je rz y H andz lik
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tatem pe  prizorgi s iajn tas k ojn. La dok u-
m e ntoj ve nas  al la ofice jo de  M argare ta 
ĉe fe  e n la angla. La pola ve rs io ve nas  
aŭ m alfrue , k iam  ĝi jam  ne  validas  por 
dis k uti, aŭ ne  ve nas  e ntute , li diris .

Kom enci per m algranda paŝo
Post longa pripensado k aj dis k utado 

k un ak tivuloj, M ałgorzata H andzlik  k ons -
tatis , k e  oni devas  k om enci per m algran-
da paŝo. Eble  unu e l re alism aj ce loj 
k iujn ni povas  atingi e n e ŭroparlam e nto 
e stas  la e nk onduk o de  unive rs itataj k aj 
le rne jaj Espe ranto-e k zam e noj k aj re gu-
laj stud-program oj, ne  de vigaj s e d fak ul-
tativaj, e n ĉiuj landoj sam e  k ie l e n 
H ungario. En H ungario ĉiam  pli da stu-
de ntoj e le k tas  Espe ranton. Ne  te m as  pri 
e nk onduk o de  Espe ranto k ie l dua lingvo 
por ĉiuj, ĉar tio tute  ne  e blas  nun, diris  
Jerzy H andzlik .

Esperanto ne  e k zistas por EU-depu-
titoj

La aliaj anoj de  la Eŭropa parlam en-
to, laŭ Jerzy H andzlik , apenaŭ scias  ion 
pri  Esperanto. M argareta parolis  pri Es -
peranto k un m ultaj k olegoj s iaj en la par-
lam ento. Ili tute m iras  k e  ŝi k onas  la 
lingvon, k e  la lingvo ne  m ortis . Ili ne  vo-
las k redi k e  e k zistas  gazetoj en Esperan-
to, k antoj, retpaĝoj. Ili tre  m iras , k iam  ŝi 
rak ontas  pri Universalaj Kongre soj. Iliaj 
bazaj dem andoj e stas : ĉu oni povas s k ri-
bi e sperante? ĉu oni pre s is  iun libron en 
tiu ĉi lingvo? Ni devas  ilin inform i.

Por inform i la anojn de  la Eŭropa par-
lam ento UEA tra la oficejo de  M ałgorza-
ta H andzlik  s endis  pli ol 700 
invitleterojn al ĉiuj anoj de  la parlam en-
to, petante ilin ĉee sti la k ongre son en Vil-
no, s ed venis  neniu [vd. leteron de  
deputito Inés  Ayala sur paĝo 27].

Por m em origi la parlam entanojn pri 

Esperanto, Jerzy H andzlik  petis  k e  ĉiuj 
ĉee stintoj en la EEU-k uns ido post la 
reveno h ejm en k ontak tu ĉiu s ian 
eŭropan parlam entanon.

Kio e s tas  EEU?
Eŭropa Esperanto-Unio (EEU) e stis  
fondita en 19 77 dum  la UK en Rejk ja-
vik o. Eĉ pli frue , nom e en la Eŭropa 
Esperanto-Kongre so en Luk s em burgo 
en 19 73, e stis  fondita la antaŭulo de  la 
nuna Brus ela Kom unik ad-Centro, la 
tiam a Eŭropa Esperanto-Centro.

O k azis  k lopodo reak tivigi Eŭropan 
Esperanto-Union en Verona, Italio en 
19 9 2, k aj denove en Stuttgart, Germ a-
nio en 19 9 7. La agado de  la organizaĵo 
tam en e stis  sporada k aj neorganizita, 
k aj ĝis  nun la asocio k aj ĝia statuto ne  
e stis  jure  registritaj.

En la eŭrop-unia Esperanto-k ongre -
so  en Bilbao, som ere  de  2004, la k om i-
tato de  EEU post longaj dis k utoj 
ak ceptis  novan statuton, k iu laŭplane 
devis  e sti registrita en Belgio ĝis  la fi-
no de  la jaro 2004. La registrado daŭ-
ris  pli longe ol atendite , s ed nun la 
proce so e stas  pre s k aŭ finita, laŭ infor-
m oj de  EEU. M ank as  nur publik igo de  
la nova statuto en la belga ŝtata gazeto.

La nuna Eŭropa Esperanto-Unio ce -
las  e sti k unlabora organo por la landaj 
asocioj de  UEA en la Eŭropa Unio, 
s ed ne  ĉiuj landaj asocioj m em bras  en 
EEU (H EF je s!). Laŭ la nova statuto, 
la decida organo de  EEU e stas  la ĝene -
rala as em bleo, en k iu ĉiu m em bra aso-
cio h avas  unu reprezentanton. La nova 
as em bleo e stis  vok ita al s ia unua k uns i-
do en Vilno la 26-an de  julio, k adre  de  
la Universala Kongre so de  Esperanto.




